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WORD ORDER IN MIDDLE PERSIAN 

Part I 
INTRODUCTION. 

The aim of this work is to present the general norme and 

deviations of sentence word order. ·in the Middle Persian lan­

guage.· 

Middle Persian constitutes a ve1y important link in the his­

tory of Iranian language·s because of the appearance in it of the 

language structures unknown· to Old Iranian and other Middle Ira­

nian languages, which formed ·the beginning of the Modem Ira­

nian stage of the language. This· is connected with the change 

in the type of language. Old Iranian lan_guages belonged to the 

infiected type, that' is word order and other flectionless ele­

ments did not play any grammatical role in the _sentence. Under 

the influence of the accent final components of word, i, e. en­

dings disappeared, which caused changes in morphological struc­

ture. At the Middle Iranian stage these chahges became ·visible 

not until Middle Persian as the immediate continuant of Old Per­

sian or som1= other related dialect. The differences between the 

two stages are so distinct. because no written records survived 

from the transition period. The last Old Persian inscription da­

tes back to the 4th century B. C. (Artaxerxes _ III), while the 

first text of Middle Persian belongs to the reign of Ardashir 

(224-41 A. D.). 
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• In Middle Iraf'lian declensional case endings disappeared 

( except for oblique case ending,. -which was not always used) 

and verb conjugation was :limited. The language .. had to turn to 

other formal means of :enabling: d.ifferentiatiori of syntactical cate-' • 

g ::,ries and fulfilment: of their ~roper _.functions . in the· sentence. 

The function of Old Persian inflections -is performed in Middie 

Persian by. prep;,sitional phra~e; or the place of the -word in 

the sentence, the rich verb formations·.in oid -Per~i~ were .. re­

placed by periphrasic etc. At ·the "J\liiddle Persian stage the. lan--. . ... 

guage was changing to an • analytic _type. 

bne.' ~f the import~t re'sults ~f tile ch~ge Jn type of Ian.:.: . 

guage _is th~ • prec~e and .fixed ord.er . of • w.ords. in the se~tence. 

The 'almost: _unr~stram:ed word 9rder of oict Persia..':1 ~as J>OSSible 

thanks . fo ·the· ric}:l. morphology which was sufficiently explicit .• 

t9 e:x;pre~s s~kc~i~-relatjon~. )In - Mid~~ p~~sian many. gramma~-
. . .. . 

,cal ".ateg ories may be· identified . only· on the basis -of the ·posi-. 

tion of _the word ·in· the -sentence." .• 

Word order in _the Midcile· Pers~an .sentence is-just beco­

m:ing an element ~laying a -ceri:a~ _:ol':' in the structure of the 

·language. Modern Persian .. already has .a rigid and _..fixed order 

of words in the :sentence because it is __ • decidedly analyti~al_ .type 

• of language. The predicate at the· end. of the sentence is th0c> ge­

ne·ra1 rule. The established pattern. •isubject· .;. object -- • predicate", 
. . 

:may • be rear~ange'!.-. \ if 1-styl~ or rhythm demands it. ~d also 

• in colloquial speech, ·which shows less care in ··observing la.n-, 

guage norms. 

These problems_- do .not possess an extensive. bibliography: 

• M. Haug, Essays on the Pahla:.,;.i Lang~age; 1870, _pp. 1i9-·120. 

B. H einin.i:ng, chapter Mitteliranisch [ in: J Handbuch -der Orientali­

stik, 1958, pp. 90 and subsequent. 

V. Rastorguyeva, Srednepersidskij jazyk, 1966, pp. 133-151. 

Outside of this I have not come across any study dealing 

directly with sentence word order I in Middle Persian. There 

are more studies on the order of words in Old Persian and 
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they .are more. systematic; they may be taken as a ."starting point 

when. dealing witri thP Middle Persian language as well: R. Kent, 

Old Persian, 1953, pp. 95,-97. 

Earlier works on this subject. are contained_ in the article of 

J • .Duchesne-Guillemin, L'etude de l'iranien ancien au xxme 

§iecle in_ the journ_al "Kratylos" from 1962, mentioning (p. 35 ); 

A. Me ill et, E. Benveniste, .Grammaire du vieux-perse, 1931; • 

.. E. Schwentner, Die Wortfolge im Altpersischen, ·:,.925 and arti­

cles. _of E. Kieck e rs (e.g. Die Stellung • des Verbs im · Griechi­

schen und • .in . den ver111Tandten Sprachen,. 1911). 

.The problems o( word order and· its roi_e in the senten!ce 

,are dis.cusse:id in works· on general and Indo-European lingui-i 

• sties as one -~f syntax and stylistics._ The titles given belo~ a.re 

mostly_ many years olt!-, ·but are ·still the basis of linguistic stu­

dies •• Changes · have occured only in ·the methods of forniulatloris. 

The· results of fuvestig~tioris are still up-tc,;..date: 

H. Wei-I, De l'ordre des .-mots dans les langues ·a·nciennes com­

parees. aux· langue_s moderries,· 1844.: 

B. 'Del b tUc k,' Syntaktische Forschungen, ·1880, pp •. 15-16. 

J.· Wack e rn.ag e 1, Ob~r ein Gesetz. der indogermanischen Wort­

stellung;_ 1892. 

A. Meillet, Wsi§:p··do j~zykoznaws~a in(ioeuropejskiego, 1903, 

. pp. 297 • and following. •• 

K. Brug mann, _Kurze vergleic,hende Grammatik der indogerma­

nischen Sprachen~ 1904; pp. •_677-87, 

·.s. Kieckers, Die Stellun12: des Verbs im G-riechischen und in 

den ve-rw-andten Sprachen, 1911. 

R.- BlUmel, Einfuhrung in die Syntax, 1914, pp. 202-214. 

L~ . Re.no u, _Grammaire· .san.s 1crit~, 1930, pp. 397 i'md following •. 

H. Hi rt, lndogermanische Grammatik, 1937; vol. VII, pp. 226-68 •. 

·A. Deb.runner, Griechische Grammatik, 1950, vol. II, pp. _689 

) 
M. Leuman1:, J. Hoffmann, A. Szantyr, Lateinische Gramrha-

and following.· 

.ills 1965, p. 397. 
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Jn ITl)7 studies of this .interesting problem 1 ·made use • of the 

following material: • · 

Kar-nSmak i Art:axser i Papakan issued by I-'1- Nyberg in Hills-: 

buch des Pehlevi, Uppsala 1928, 1931 (later. noted as ~). This 

is ·a h.istorical ·tale of the beginnings of the Sasanid dynasty in 

.Iran. It beiongs to the later. stage of Middle Per.;;,ian.· The oldest 

su~iving- .e'dition comes frqm the_ post-Sasanid period. In_.the Ny..:_ 

-berg edition the text. is given in Middle Persian alphabet, and 

·the glossary in the Latin alphc1bet. I had access tolProf~ dr -J, Ku­

ryioW'icz's transcription of. the text.· The suppl~ment. to ~ayest 

ne-sayest • ( later noted -as SnS) . -~;, 'a·· religious text~. containing 

commandments and moral :norms. 'I'he principal_ ~ext sn:S was 

·most carefully prepared by J~ Tavadia in ·19;30.' Earlier editions· 

. :of the suppl~ment~- da:ted from the_ beginnh-ig· of· the -century. 

~ed the Copenhagen edition of F. Kotw~r from 1969 -( The sup­

plement_ary. texts to .. ihe, Sayest' ne-:-~ayest). 'l'he text is given in 

the original alphabet and -~ transliteration and· transcription~ 'I'l'.le 

glossary . and· translation into English c1re,. added, Th.e. text SnS 
and. supplements.· c':oine from· the Sas~~id period; · its oldest com- • 

;plete copy from the_ 14_th ·century~' 1~ parts from the 6±~- <:°e~tu~, 

I quote the texts . in _the· same transcription· as that of the 

sources. 

The_ 1 t_ranslations. used in . this· work closely follow the origi­

nal.· The aim was a most faithful rende_~ing of grammatical forms 

regardless of the· literary_ value.• 

'For .analytical purpose I use the: dychotomio division ·of: the 

sentence, first .dividing it into subject and predicat.e· groups,· then 

·describing the position of subject a:nd predicate as stems, of ·the 

groups, then the members defining them. I note, the ·position of 

subject and p,redicate in the whole • sentence as· its most impor­

tant members. Besides · ascertaining the position of object and 

adverbial in_ relation to predicate; and. ·attri_bute in r_elation to ~th-e 

subject, ! analyse· the . word order"!· -·.1n the expressions then1-

s-~lves. Thus, begU1ning with the main division of the sentence . 
/ 
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I finally isolate the smallest syntactical unit in· it and describe. 

the·. word• order of members in subsequent stages of divisionr 

should like to stress that am interested only in the syn-

tactic function· .of language units and not in their- semantics. In 

this study. only the• simple_ sentence is· taken into consideration. 

If it is part o( a complex non-coordinate sentence this has no 

influence on· word order in the .. Middle Persian. language .. The 

relation of subordination is- expressed simply. by indicators of 

junftion and context, Besides, the given texts are v-.-ritten mostly 

•. in sequen_c_es of single sentences· joined by coordinate conjunc-

tions. 

There •• are o~e·r 1300 se~te~c.es in the_ texts studied, Due- to 

their· number- and variety this material may be con,sidered as re­

presentative" f_or. the language. 

Part. II 
MORPHOLOGICAL. STRUCTURE . OF. SENTENCE MEMBERS 

Before l;:>eginning -the analysis of ! word .order in the Mid-

dle. Persian sentence shall try to! -describe briefly the morpho­

logical structure of the members of the sentence taking the lexi­

_.cology into consideration~ where advisable, This is necessary 

in order to avoid misunderstanding and repetitions in the main 

chapters of this work . 

. The predicate group, the structure of which depends on di­

verse featu.res of. the predicate·, is as follows: 

The p r e d i c a_t e of· a . .verbal sentence may be a finite • 

verb, passive perfect participle ( fun~tioning as a preterite) and 

present participle: 

pat kar-namak i Artaxser i Papakan eton nipi.st estat ( Kn I 1) 

- in the book of deeds of Artaxser Papakan was written thus. 

asvar i d5kanak danem ( Kn III 14) - several horsemen we ·know. 

azis ewag ewag gugan ·gowom ( SnS XI 1) - about them in turn 

separately I shall relate. Ar6avan pat Staxr nisast ( Kn I 4) -



28, 

- Ardavan in Istahr settled. us eniz pursid ( Sn.S XVII 13) - and 

about this he asked. pat • dipirih u asvarih ••• eton frahatak ( Kn I 

23) - in the art of writing and horseriding he ( was) so schooled. 

The verb may be a:ccompanied by a praeverbium or ( as yet 

very rarely) by a noun, forming a compound predicate : 

Sasan -o pes xuast ( Kn I 14) - Sasan he -summoned. Artaxser 

d - - k. art ( Kn II 14) - Artaxser .two horses saddled. asp o ... .:;Z:.::e:.:.n-=-=~ 

ceon andar nask dad 2 bahr T ahrawih a bar g·owed ( Sn.S XII 23) 

.,. as in Vendidad two parts of Ahravih are discussed. 

The n o m i n a 1 s e n t e n c e is very common in Middle 

Persian. The predicative may be a noun, adjective, pronoun, no­

minal group,- prepositional phrase. Sentences where_ the predica­

tive itself without a cop1..1la performs the function of predicate pre­

dominate: 

en dast l"ievak u gor etar Yi!§. ( Kn I 37) - this steppe (is) good 

and ( there are) dor{keys many here. atur g·usnasp artestar·. u 

;'iPiih-patan u atur ·burzen-mi* vastryosan u varz-kartaran i gehan 

{ Kn I 13) - the fire gusnasp ( is) a warrior and commander, 

and the fire burzen-mi'l)r (are) the villagers and peasants of the 

world. 1. amahraspand T ge~ig ray ( Sn.S XIII 8) - (verses) . seven 

for secular Amahraspands. eniz paydak ( Sn.S XVII 11) -· thi~ (is) 

know. kar be kam i to. ( SnS XVIII 4) the matter (is) according 

_to your wilL day edon ~eon ohrmazd ( Sn.S • XVIII 4) - Day (is) 

like Ohrmazd. • 

The function of predic;ate in SnS is also assumed by nomen 

actionis acquiring a necessitative meaning of its basic verb: 

asemvohu-e hame gowisn ( SnS XII 21) - Asemvohu shouJd be 

recited. abariz en nigirisn • mardoman ( SnS ::-tx 17) - ponder o­

ver this,· oh people! 

Sentences with a full nominal predicate·, that is with a copu­

la, are more rare and only when required for grammatical rea­

sons - tense, mood ( there is an almost complete lack of the 

form "ast" - the present in the function of the copula:): 

Piipak marzpan u sa,l>recSar i Pars but ( Kn I 3) - Papak was 
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-a. deputy and Duke_ of Pars. han ·xu.mr ... rast but ( Kn I 21) - this 

dream was true. an T nazdist ataxs ••• zoromandtar bawed ( Sn.S XII 

5) - the ·nea~st fire will become more powerful. us tozi.sn ud 

padifrah 73 ·drahm bawed (Sn.S :xyr- 3) - his penance and pu­

nishment will be 73 drahmas. 

In Middle Persian we· meet with· a continuation of Old Pe_r­

·sian pass ·iv e c ons t r u· c t ion in ·sentences th~ predicate 

otwhich is a ~erb in the fo~m of pe'i·iphrastic past tense. Th.is 

construction was more and more -rarely used., thus some incon­

sistencies and a distinctly visible process of its conversion in­

to an active construction. 

Some sentences would seem to denote that the construction 

is still valid - there is concord of predicate number with the lo­

gical subject of the ·sentence while·· the object has a different. 

number: ~e danakan guft estet ( Kn I . 43) - which was by wise 

men said. 'T'hls concord seem~ to me only an apparent one, be­

cause: 

1. The predicate almost always appears in the passive per­

f ect participle without an auxjl.iary·, and thus has one form for 

both numbers_, 

2. The enclitic pronoun, coming from the old genrtive-dative, 

in the Middle Persian language is already sensed also as a no­

minative (e.g. it appears ,in the role of subject in sentences 

with an intransitive predicate),· 

3. Such examples as·: zartost abar an dar az· ohrmazd. 

pursid ( SnS XU 29) - Zoroaster· asked Ohrmazd about the mat­

ter - indicate that the sentence is treated as active; the direct 

object with preposition could not be used as the ,subject of a. 

passive. sentence, 

4. In the sentence: man kart horn.· ( Kn I 35) - I did it -

there is grammatical concord between predicate and member, 

which in this case must be the subject; thus the sentence is 

active. 



30 

Because of this. I treat all the sentences with so-called 

"p~ssive construction"· as active. The above mentioned reasons 

indicate that in Middle Persian they were not treated as passi­

ve (.naturally,· this _doesn't concern· really passive_.sentcnc':s•. 

with • th~ predicate in, the passive)~ .Als_o I am.· not of opinion 

that it is ah "ergative construction":. 

en zanisn ke kart. (Kn. i 34) ;_ who struck· the blow< by .whom 

was the blow struck. ce danaican guft estet ( Kn- I 43) '.., ~hat. 

the I wise· men said <what was said by the wise men. ka~i_ 
I • . . . . 

• -y~t • ka.rd .ested ( Sn~ XII 1) - when he yast accomplished 

<:when yast was accomplished by him~ k~ zamig pahrezisn 

ray e~on. ka~ ested ( Sn.S XII 25) - who did this for protec-. 

'tion of the earth< by whom was _it done ... 

. The problem of ;the predicate i_s · connected with the struc­

ture- of the imp er s ·on a f s en ten C e, .the constitutive 

membe~ of which. is generally the- impersonal ;,tuvan",· while 

·the function of agent is ~er-formed by a noun in independent 

case or a pro~oun ( independent or enclitic): 

ci~sman· pat dusman I h.iin ne tuviin ka'rtan·. ( Kn I 4 3) - enemy 

against enemy • this should not be done. api-t xuatayih i Eran 

• • ( Kn II 17) • d thee should rule. sa'l)r vas sal apayet kartan · - an. 

over the count~ _of Iran many· years. ke .!!!s:!l cisiz ka-rdan ne 

tawan • ( Sn.S XVIII 1) - about which I must not do ~ything. 

--In- the texts ·we meet a few sentenc~s with the predicate 

before brackets:· 

andar deh ne be pat kustak i deh ·vitart ( Kn II. 16) - in the 

village not, but aside the village he was passing.· bud h:nd ke 

pad panahih ud bud ke pad gausudag guft ( ~ns, XI 5) - there 

were (those), who about care, and there were (those) who 

about• gosodo spoke. 

Jn"·this .study I do no~ deal with groups of words perfor-

!~ng the f~<:t_i_on 

s~ntences ( found 

sentences) • 

of sentences or ·unfinished or other defective 

in Sn.S • Kn is a text always written in full 
'/ 
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·The predicate may be _connoted by -a direct object, an indi­

rect object", - adverbial expression. These members 9f the sentenice, 

µsually nom~~r·ln their m.orphologicaI. stucture· are· as follows· •• 
-- - ~ 

• '.I'he • o b j e c t may be a noun ,or nominal group. The direct. 

9bj ~et appears ( with a few exceptions) in an indepen<:_ent case,. 

while the indirect o.bject appears ·with the preposition "o"~, post­

p~sition "rai'_' or in the form of independent case without prepo­

JUion: 
r;i'he direct object usually appears in the independent ce5<": 

Fapak ••• ~ fristat. (Kn _I 14) - Papak sent someone. ka~an. 

a:anis;n pat han a~venak dit ( Kn z" 34) - -when they blow of 'this 

lei.mi sa~, pes ku-A be barend ( SnS XVIJ 14) - before they car­

ry him out. an.dar 3 ~oz hamag yazisn I sros aba.yed kardan 

( ~n.S . XVIII 3) - throughout all 3 days worshipping Srol; should 

be ·done, 

In rare instances. the direct. object also e:ppears in- depen­

dent cases: api-s Artaxser rai i5 axuar i :Storan frist!t ( Kn . I 39) 
'· 

~- and· he Artaxser to the ho.rse stable sent. zartost az ohrmazd 

pursid ( Sn.S_ XVII 1) - Zoroaster asked. c:5hrmazd. ·. • • , .. 
Here are examples of· indirect. object with preposition 110 11 or 

pos.tposition "rai": r~snui_ o hamak gehan hame dahend ( Kn I 11) 

-· light to the w~ole world they give. tah xuarre yamak avis 

~art he ( Kn I 18). - so that royal robe him. brought. Papak 

Sasiin rai framut ( Kn I 19) ... Papak· ordered Sasan. 

An· indirect object may be expressed in an independent case: 

Ar6avan ·ikutt sahist ( Kn III. 14) - . it seemes to -Ardaviin ( to be) 

striking •• baxt-g hayya~ bawad (~n~ XXII 3;) - let destiny be _a 

friend to you. 

An adverb, prepositional phrase, noun or nominal group in 

dependent case may constitute an ad v e r b La 1 ex p r e s _s -

i or.. -A special role is played by prae~erbia,· the use of which 

i_s very_ heterogeneous, as one. praeverbium may perform many 

functions. He_re are ·some. examples of adverbial expressions: 

api-s Artax~er pat frazandih pat~raft ( Kn I 22) - and he Arta-
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- t d ( his) child. roc-e A~c!iavan ~ o na::x~ir §.ut est.at 
xser accep e as _ u: . ,,.... 

. .• Ard ·- hunting went. nun-le boz=n gu,-. 
(Kn- I 31) - one day avan . . . . • . 

• - ~ - 'il<. ( Kn I 43) - now for forgiveness. _ask in pem-
12at 12atitik mar1 • • . • . . • • . . eh . ud 

. . d. t -taxs pas be o star pas be m 
tent formula. be o naz is • a - . 

• v _ - ( 5 5 'XII 5) _, to the nearest fire, then 
p~sr be -,cuarsed sawed n . k 

. d. th n to .the. sun he_ will _go. u_ 
to a star. then to the moon, . an e . . • } . ··: . 

· • • •• • b d- -d ( SnS XII 14 - if 
- san ... an i" n_ar-ham pad pu,sih. e: pa ire_ - . • • •. . - . 
oy . . . • .... n acc·ept.· zuzag harw roz ka. • 
they will your boy really as ._a so . , . .. . ·-x ). • h a 

. .- .• •=- ·m-ez·e-d 1000· m5r. be m'ir:ed -( Sn:::, XII 20 .. - w en 
andar mor1s-= • . . • . ·. •. . . . _ . • . ··• •• - • • h 

• . .· . • • .••• \:.;.hill urinates·. a thousand ants per1s .• 
porcupine all day _m an ______ an _____ : ' 

• t . and_ qualif__ • iers has • 
The _'subje~t g~up composed. of subJeC: 

a simple structure: 
or • otner ·member performing 

subject. ·may_ be any noun· 

its function:· '.,' . 

n"ol.µ'l: • the s. un from .Sasan's 
.' u s-t hac sar f Sasan be .. taft (~n I·9) 
X ar e • . • (' . ) -·Pa.pak_ •• has a _son, 

. h •• ' •• • Papa:k· rai pus-e hast :Kn I 24 . . . . 
heads one. . . . 
an indep~ndent. pronoun: • . . .. • ·._,- • •'. •. ,. • • •. . . • • 
• .. • ·. ( • II 11) :·- all. that you comma,nd I shall 

'har ce t5 ·frama,Ye .. kunam • _Kn . ,· . . • . • . • . . . • 
,-- •. ~ • den..:agahtar ( S~S XI(2) - this one is(} better ac­
ido .. an _x ad 

quainted with _religion. 

an enclitic pronoun: • 

a.pi-! a.mat_ ( Kn II 17). 
XII 27 ') _ if he .is UI'lclean. 

• a prepositional phrase: ·of Ahura· 
) • .t 'fc;Ilowers . ( xnx Xll 21 • - there 'e'X_·1s a.st ai weh-denan :::, ::a, 

Mazda. • 
an infinitive : 

· ( x s xn 5) _ a sacrifice "zohr" 
6 a.tax! zohr dadan kunisn •• :::,n 

should be made to fire. 

number: 
• of. almost 'Very line) - one 

ku ( sns xn the beginning 
ewag en. 

( c ommandent) is. that -

nomen actionis: 

haka~t menisn 

your thinking is 

evakanak hast ( Kn Il 9 ) - if 
apak man rast u 

righteous -and in ·accordance with me-· 
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A compound subject contains the conjunction "u( d) _-aivap". 

A compound subject with the preposition "apak" I ..iistinguish from 

• an adverbial expression _using this preposition with. a verb requi­

ring su_ch rection: . 

Spahan u Pars u kusitiha ... pat dast i Aroavan saroar but ( Kn 

I 2) - Isfahan ~d • Pars and countries were in the hands of Ai,.. 

-c;iavan-commander: ,;_ve aivap hac irazanaan l hari m~rt kas-e 5 patix­

.sayih. i gehiin raset ( Kn I 13) - he· or from -children of this man 

someone will rule the. world~ Artaxser apa:k ·do ·barak i · sm~h ne 

pat gyak hast· ( Kn Ill· 2) _ - Artaxser with your two horses are 

not present. harw sab dew-e abag 150 dew o wi"'!ahidan i zar-

.• tost mad .hend ·( Sn.$ XII 11) - 'each night the dev with 150 other 

devs to destroy Zoroaster came. The last two sentences I con­

trast with one in ·which "apak" introduces an adverbial expres­

s~on of accompanying: ceon moy_ abag r'oy xuarreh ewkardagtar 

{SnS· XIX 15) - like hair with the glory of"th~ face (is) con­

nected. 

Several , kinds of .at t r _i b. u t e s may be distinguished: ad-. 

jecilval, pron6minal, numerical, nominal .·( in geriitive) or in ·the 

form -of prepositional phras·e: 

xUata.i u patixsai i_ nok 6 paitakih ayet ( Kn II 5) - • a new king 

and ruler to . power .will come. ed • wizir e ( Sn.S XII 4) - this de­

cision ( is) suer,. han do asvaran ce gas be vitart hand ( Kn III 

12) - these two riders where did. they pass? starak i L>hrmazd 

a.pac balist amat ( Kn II 5) - the star of Ohrmazd (Jupiter) rose 

again. u nun-ic handarz i man 6 to eri saxttar ( Kn I 46) - and 

. now my advice to you (is) categorical. api-.san varrak~e i aper 

sta~r hac pas hame davist ( Kn Ill 3) - and with them a lamb 

very strong was running away. 

Appositions ( proper names and names) are often subject de­

terminers: an mard-e dawans nam ( SnS XII 29) - behold the 

man of the name Davans. Haftoirang u Ser axtar marzihend ( Kn 

Il 5) - the stars Haftoirang and Ser touch each other, The <?:·.d­

verbial expression also determines the subject: harw cis be ;;a­

zed be ahrayih ( SnS XX 17) - all is fleeting except justice. 
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The co.ncord_ o1 ~ubj e·ct and pre·dice.te is not 

always adhered to; a· predicate for ·a pluraC subject may stand in 

the _singular ( on. ·revaluating the _pas~ive' construction_ with con­

··cord between··object of action ,and predicate.- a ·new concord of 

subject and. predicate is . ~ot. always introduced). The attribute .. is 

t.tsually uninflected; there are several examples for irregularities 

·concerning category ~f number in sentenc·e members~ which,,· ho­

wever, have no influence on syntactic relations:·· 

har-.peramon i Sasan estend ( Kn 'I 10) - all -(literally: each) 

around Sasan, stand. w~arnag •• bawad wispan yazdan (Sn~ 

XX:Il 30) - let all the gods be persistent in their· demands. ce 

danakan guft estet ( Kn I 43) - what the .wise men said. andar 

Was e-w·e-nact wahan i remanih dad (SnS xn 25) dr~g i zamanig .s 

- in the course of time many kinds, of causes of uncleanliness . 

he created. 

Part. III . · 
WORD ORDER IN' MIDDLE PERSIAN _.SENTENCE 

Chapter Ij 

The d'.ivision of s1entence. into subject,. 
and p:redicate glroups 

The basic~ dichotomic division : of the sentence .distinguishes 

the subject group and the predicate group. The subject group 

consists of its stem - the ·subject and its attributes: 

Artaxser u pus i mas i Aroavan hac pas i han gor taxt ( Kri I 
32) - Artaxser and the oldest son of Ardavan after this donkey 

ran. mahigan i framon pad 30 roz i rast ( SnS XVU 3) - the ce-

remony after a month (is) • on the 30th day exactly. • 

The predicate and its determinatives~- adverbial and nominai',· 

form a more differentiated· group than that of the subject. This 
( ' 

is due partly to a widely expanded category of adverbial expres-

sion: Aroavan a par man u to u • vasan martom i andar gehan pat 
tan u gyan u xuastak kamkartar patixsah hast ( Kn I 35) - Ar-

da van is the most independent ruler aver ·me and you and many_ 

people. in the- world, ov.er body and soul and fortune and property. 
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'I'he· general· assumption that the sentence structure in Mid­

dle. Persian ll.as the predica~e • at the- end·. of the sentence ( for 

proof see pp. j 4:_?-48 ) def~es .. at . the same time the•, ,~~rangement • 
: . 

of groups in· relation· to each othe:~ T!Je s~uence :' • s u b j e c t 

group. - predicate group is thus norinal for·. Middle 

Persian and· the majority. of sentences are so· constructed: 

Spahan u Pars u kustiha i. avis nazdiktar J· pat· deist i_ Aroavan 

saroar_ but ( Kn 2) - Isfahan arid Pars and the nearest· count-· 

ries to him in the· hands of Ardavan - the com_mander were_ api-
., 

-s I amat ( Kn II • 17) - and he came. pad den astawan - budan j ed 
• ' • • 

ku ~ •• ( SnS XJC 5) to be a follower of truth in religion that 

( is) so, that ••• 

Also: Kn I 2,.3,·4, 6, 8, 9·, 10; 11, 1'2,: 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 

21, 22, 24, 25, 26, 28, 29, 32, 33, 34,-35, 36, 37, 39. 40, 41, 42, 43, 44, 

45; II 1,2,3,4,5,6,7,9,.10,11,12,13,14,17,18,19; III 1,2,3,4, 

5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 16,·17, ,18, 19, 20, 21. 

Sn~ XI l, 2; 3, 4, 5, 6; XII _beginni~g of paragraphs 1-8, 11-18, 

20-22,'28, 30-32, ·also, 1, 2, 3, 4, 5, 7, 8, 9-10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 

18, 19; 20,· 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28,-29, 30, 31; XliI 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 

9, 1_0, 11, 13, 15, 16, 17, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 29, 30, 31, 32, 

'33,~4,35,36;37,38,39,40,41,42,43,44,45,46,47,48,49,51; 

XIV 2,3,4,5,6;·-xv 1,2,3,4-5-6; ·similar examples in§ 7,.9,12, 

14, 20,-25: § _11; 13, 19, 29: a; 12, 15, 16, 1a, 21, 22,;23, 24, 25, 27, 

28; XVI. 1, 2, 3·, 4, 5, 6; XVII 2, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14; 
. . 

XVIII 1, 2, _3, 4; -XIX 2, 3, 5, 7, 9, 10, 12, 13, 14, 15; XX 1, 2, 3, 4, 5, 

7, 8, 9, 10, 11, 13, 14, 14, 16, 18; XXI 2, 5, 6,7
1

8, 8b; XXII 8, 12, 

14,15,16,17,19,20,21,23,26,30,31,.32; JG'CIII 1,2,3,4-,-5 (in 
. . 

the majority of given places in the text sentences of the above 

mentioned patterns are repeated several times). 

There are situations in which the predicate does not occupy 

its usual position and one of its complements follows it ( see pp. 

i_B:-53\). Then, however, the predicate group still forms. a homo­

geneous whole and is preceded by the subject group: 
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stor-pah I mat 6 Araavan ( Kn. III 2) - the marshal cam'e J~ !\rd~ 

~ah .. zain-yaiad I - it b~ -z~ad dew: ud druz az t6 m~ ·c s~~, xxtr 
28) ::_ __ za"m-yazad .is ·to excircize:·the devs. and_ devils from· your . 

· j,)ome. harw- kasJ xuirr bawad pad kamag i xuab~r 9hnna:zd ·(
0

Sr1S_ 

• · :-xx11 32) - everyone is, to be happy ~~cording to the desire : •• 

bringing. the_ l~ck of 6hrmazd. Also: Kn _I 27, 38, 42,-43; II -4, 17; 

in· 2, 14·: snS _Xl 6;' XII 2~ 16, 23, .29; XIII 4, 10, 18, 28, 30; XVIII 1; 

•• xix .5, 6; 11: -~n--1, 2, 3~·4, s, 6, 7,.9~ 10, 13, 16, 18,. 'J.9, 22, 24, 27, 

2~. 29, ~~· 32 •• 

. 'l.'hl;!_ predicate· 
. . 

group does ·not form· an· inseperable whole and 

we. often 'm~et ~e-nterices in which it is, divided by a ,subject 

group. -i;-°his usually. happens when tne sentence contaii;ls an ad~ 

verbial expression of plaC::e or time, althpugh thiJ . is .• not alwj\\ys 

th_e·· rule,. _At cµ-iy. rat~, the adverb .i a 1 ·e. x p r_e s s i_ on, o c-

c u p 1 e s . a n in i ti a.l p _<:> s i t i o ri in the .sentence; then co­

'mes the subject with attributes followed by the rest of the sen­

tence, that is ·predicate.· with_ other complements: • 

• ·u andar :dusxuatayih i Alaksandar niyakan o virek esti;_t ( Kn I 

7) · - _and during· the_ evil reign_ of Alexander. ancestores remained 

hi~fden. ro~-e Ar6avan a:pak asvaran u Artaxser <:; naxcir ·sut·· 

estat . ( Kn I •31) , - o~e day Ardavan with riders and, Artaxsir -

,hunting went, kirbag t dron i seganag pad husparam friiyi~t da_; 

stwaran tast ( SnS. XII 1) - as to doing threefold "dron" in Hus-· 

param many times the dastu~s • taught. bar i wistom gannag- menog_ 

staw bawed ( SnS • XII 28). - at· th_e twentieth time the . evil . spirit 

becomes helpless. Also: .Kn I 1., 7, 20, 31, 46; II 2, 3, 4, 6, 7, 16; 

m.10,·13,18,15.-SnS Xl 4; XII 1 1 4,5,-9,io,11,12,·14,15"16,17, 

20·,23·,26,27,·28,.29,32; XIII 9,14,28,43,51; XIV 2,.3,5,6; XV6,' 
. . . . 

7, 8, 22, 23, 24·, 28; XVI 2,·3, 4, 6, 11, 12, _14.; XIX 14 :· XX 1, 2, .3, 5, 

7; XXI 6, 8. 

Here we ·can distinguish sentences in which the adverbial 

expression stands before the subordinate clause included in the 

main sentence. 'I'he subject group and predicate with .other com­

plements of the main sentence follow this included clause: 
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patvastak .tiame -pa!· .sap;_I ka .A:roa:v:an l·be-~utak-baxt be xuft l 

han kanicak pat nihan, o- na.zdi7dh. ii Araix:Ser sut ( Kn II. 3) -

'a1ways~ at night' - when. unhappy· _Ard~~an was falling asleep -

that .gfrl .. secretly to Artax~~r-- went~:abar- oysan I° ke andar yaz~-
0

dan • usofrid rie kunend 1-gran cis be e;,ted ( s~s XII 9-10) - ' 

• outside of· those .. - who d_o riot .. pray: t<:> the gods - there is ·an 

important ·matter. 

Also,° Kn _II ·2, 3, 7, 9, 13. II 10 

sns XII 1, 7, 9-10 xvin 2., 6. • 

_'I'he ·present!c!d. patterns· of group- position in the sentence, 

i. e.: ~ubject g~oup - p~~dicate group and: adverbial - subject 

gr01_;p· - predicate group.· appear in. sentence,s ,styiistic~lly unmar-. : . ' . 
ked;: this is the common. word- order• of the. Middle. I>ersian sen­

tence. Even putting the adverbial ·expres:sion at· the· beginning of 

• the sentence does •• n~t: ,seem·· to· show a stylistic _tinge, as the 

:_ place of the_ adverbi_al is. _ not clos·ely defined even_. by custom 

• nor the more so> s~tactically· conditioned, Natura:uy·, the· adver-

• bial expression . may be placed befor~ the· subje~t. group for pur­

poses of_ sente~ce stress~- 'I'h~s th~ order: adverbial--· subject 

group - predicate gr,;,up __ has a: tw·;:,told characte~ - common or-. 

der or. marked, determined· by the· context and. contents of the 

·sentence. 

If on the other hand, ,the ciiredt or indirect object is sepa­

rated frorri the predicate group arid: placed before the subject 

group, then we • have to. do with a stylistically marked order, as 

the natural place of the ob$ect is after the subjec_t. The ad­

van c e d • o b j e c t is the member· on which the sentence stress 

falls: 

en zanisn ke kart ('Kn I 34) - this !:;>low who· inflicted? pat har 

. acSvenak parastisn ... han ka;.itak kart estat ( Kn II. 1) - all kind 

of s·ervices this girl performed, mardan zyan I- tan ud- xuastag 

. bawed. ( Sn.S XII 3) - to· men in ·person and possessions it will. 

be detrimental. ce danakan guft estat ( Kn I 43) - what the wise 

: ~en said. madiz kirbag I hain-ewenag I pid 5 xuesih rased 
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( SnS _ .XII 5) - mother, as well as father glorious deeds conce_rn. 

ya;Wiran I nask dad an. weh ( Sn.S XII 26) - among the priets of 

Vendidad this one ( is) the best. an 6 radih xUes ne bawed 

( SnS. XIII 29) - to: this one six estates b~long. bahr •••• as ma 

e paced ( Sn$ XV 12} - portions then he shouid not cook, harw 

cis carag ast be margih, harw cis 6med be drawandih ( SnS XX 

17) - there ·is a remedy for everything except death, for·._ every r 

th_ing (there is) hope _except evil. 

-The object may stand before the subject group for ·still o­

ther reasons:. -
I 

Expre~sed 1:iy a pronoun it· may take form of an enclitic 

pronoun. and_ for tiµs reason it must stand im_mediately afte~ the 

first" orthotonic word of the sentence or most frequently after_ 

the conjunction beginning 'the sentence, preceding the subject 

group: 

api-i karvan-e groh-e • 6 patirak • amat ( Kn III 17) ... and him the 

caravan~ the group went out to meet. U§ boy I pak abar kunisn 

( SnS XII 12) - into it clean sandalwood shoulrl .be put. ke-~ 

band i 'padyabih ud apadyabih awis paywast ested ( Sn.S. XII 22) 

': the one·, to whom fetters of cleanliness and filth are tied~ ku-m 
I •- • -

sar ud dast ud pay ud wars ud ray ud ._huzwan I to edon pa8 

• casm (Sn.S XV 1) -. your head and hand, and ·1eg, and hair and 

tongue are so visible to me. U§ wahist ros~ih i 6hrmazd xues 

·.bawed (Sn.S XV 1"1, 13,-19~ 29, 24) - and for him, the light of 

Ohrmazd, should , become his own. ~e-.! man ea.rag ne danom 

' ( Sn.S XVIII -4) - because of it I know no remedy~ ~-§. xuarreh 

I gar ud kof afrTn kuned U~n.S XIX_ 12, 13, 14) .. so that to pim 

the glory of the mountains_ and peaks carries a. blessing. 

The position· of the object as a relative pronoun . introducing 

a subordinate clause is conditioned by ·this function:-

han · xumr j_-m dit rast but ( Kn I 21) - the dream, which I saw, 

was real. har ce to framaye kunam ( Kn II 11) - everything that 

you command I shall do .• • .. xuarisn ke azis cis-e kem ( SnS XII 

9 -10). - food from which one_ thing· (is) lacking. kar ·ud kirbag 
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1 pi:.is kuned . pid bawed (sns XII lp) - deeds and things whoch 

the son ·accomplishes, become the -father's." harw an kirbag l Sy 

pad an sagrih kuned oy edon· bawe_d _ ( Sn.S XII 16) - all those 

deeds, which 1-fe in satiation_ does, -they become such. P,ad ·kamag 

.i kirbag -1.-s warzid ( Sn.S XII 29) - - trough th~ glorious deeds, 

which. he has • done~ wistar.g an dareh l. mardoman darend ( SnS 

·XV 1) - you have such clothe·s, as people have. 
I 

We also me_et the division _of the predicate -gro~p -by the su-

bject group in the type of ·construction "to somebody something 

i_s =- somebody
1 

has something". The verb of existence supplies 

._the character of this construction. Thus it is ·a different constru­

ction from the sentenc·es given above with the advanced indirect 

object for stylistic reasons: 

u Papak rai hec frazand i nam-burtar ne. but ( Kn I ':>) - and 

-Papak had no son-heir ( of his) .name. u Papak rai pus-e hast 

( Kn I 24) - and Papak 'has a son. smah rai pus-e hast ( Kn I 

_25) -:-· you have a son. Arc5avan ra.i kani~ak-e apayi~nik but ( Kn 

II 1) - Ardavan_ had a suitable girl. ka-iz oy mard nan ab~r was 

( Sn.S XII 16). - even if this man has "\lery much bread. ·-·. den 

... 1-s tozisn nest ( Sn.s" XII 28) - a religion which has no pe­

nance, oy andar gehan husrawih bawed (Sn.S XV 11,13,19,29) 

- he will have in the world good words. 

1 have cited all the sentences from the text, in which the 

object is placed before the subjec·t group. 

In the texts we may also meet, though rarely, cases of in­

v e rte d o r d e r of g r o u p s: the predicate group is placed 

before the subject group. Sentences with a stylistic tinge repre­

sent th_is order, 

If these are sentences which stres_s the fact of_ being, they 

have the verbum existentiae "ast - but", placetj. before. the su­

bject, and because of their- contents have a specific character: 

ast J az weh-denan (-sns XII 21) - there are (exist) such Zo­

roastrians. ast I kas I wehtar ( Sn.S XIII 50) - there is someone 

very good. ast I 278 wacadast ud 1016 gah ud 5567 wazag ud 
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'9999 ma.rig ud 16 554 xuardag (srys· ·XIII 50) ·- there ·are 278 

lines and 1016 chapters and_ 5567 words and 9999 syllables 

and. lfr 554 consonants, ce-i an a~t andar gehan ango~idag T 

xues I gospand T ~udag ( Sn.S. xv 1_1, 13, 19, 29) •- that . exists 

him as an ":qu..ivalent in ·the • ,..,;orld. ~. ·sacrificial flock, 

• In the texts i did n~t. ericount~.r -~ny sentence~ of the type 

"there was ·a: king" in which, in Irido-Eurc:,pean languages • the 
. . . . . . 

·• predicate_ is • advanced, _This .doe~ .~ot •• rtiean, h6wever, that there 

is• n·o ~onstruction of .this .type in Middle Persian: becaus_e the 

charact~r. ~f ·_the,·texts did· not require this_ type of sentence 

• ( though th~y. might have been expected in Kn). 

To this·, group also- belong nominal sentei-ices • without copula, 

stating that "something is something" in· which stress ·m. put on 

the ·.predicate: __ 

an· I. marc;l-e dawans nam ( Sns xn: .29) ·.-. b~hold _the man, Da­

vans {is} his name. k::i.rdag.i.bun :I tatsoitis (Sn.S XIII-49) ~ 
--the chapter~ th~ . he ginning of which (is) "tatsoit~"~ gehan ·bun I 
ahya yasa u~. Sa!' I • drigaoye vahy~ ( SnS xm 50) . :.. ( it is just) 

• • 1 . 

the beginrifug of Gcitha "ahya yasa••;· and its end· "drigaoye va-. 

hyo", winah i kamist j fre.man ( $ns XVI - 1) - framan (-is) the 

small.est sin. pahrom cis I rasbn ud wattom: ~ls I. _druzanµ, ( ~~s 
XX 14) -: {is) the b~st thir-lg the truth, and the worst thing • a 

lie, 

The opposite of these sentences are nominal sentences of 

regular word ~rder as for e.X:ample: 

gyag T garodman I weh ( SnS XI 3) _·. the place Gar5dman (is) 

the best. dusman dost kardan I ed ( SnS XX .7) making from 

an enemy a friend (is) ~hat. ; . 
• 

In sentences where we wish to stress· an action the predi­

cate may stand before the s_ubject group .as well: 

5y ast besazisnih I ahunwar zartost ud ahrayih ( SnS XII 32) -

- for that there is a remedy "ahunvar", O Zoroaster! and ju'~ti­

ce. frazamenid horn I man den-bandag mihr--aban r---kai-husraw 

erbad-zad ( SnS XXI 8 a) - I have finished - I, the sevant of 
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religion, -Mihr--Aban the son of Kai-.Husraw, born of the prie•st­

hood. 

Naturally, exclamatory, optative· and irriperative ·sentences 

have. the· predicate_- -subj~ct order. I( is a regular order for 

. them ._due to their. character •. Examples of . this_ type are nqt nu­

_merous ·: 

anosak bet I Artaxier (Kn. Ill 20) lei. Artaxser. be immortal! 

·:':" the··-only~example of in~erted g~oup -~rder 'in .the text Kn. 

windad-kamag bawad I ~ispan yazdan ( SnS XXII 30) :_ let all 

the gods. be· persistent in their ·desires. 

.I have come across • two sentences in Sn.S stylistically un-. . 
marked . in which there is, nevertheless, an . inversion of groups: 

u~;° guft -I ohrmazd ( Sn.S XII 32) - and to him said Ohrma.zd. 

eniz pursTd I. zartolit az. ohrmazd. ( s~s XVII 1) - about that Zo­

roaster asked· Ohrmaid. 

·1 have given all the sentences with.- a changed order. of 

groups. 

In brief, the following . kinds -of group word order in the _Mid­

dle· Persian sentence may be . distinguished_: 

The· regular word order of. the sentence r.iot stylistically 

marked is as follows: the subject group - the predi~ate group· 

or_: 

the adverbial expression - the subject lisroup - the predicate 

group. 

Whereas in ·a stylistically or in~dally marked sentence ti-ie . 

order of groups is: stressed member of the predicate group -

the subject group - the predicate group or: the predicate group 

,- the subject group. · 

We may_ also note the different area of usage of marked 

order in sentences of both these texts. Kn is a historical tale, 

so it is written in affirmative sentences in narrative style. bn 

the other hand the text Sn.S containing many commands and mo­

ral and relig~ous instructions has more sentences, with changed 

word order, 
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Chapter II 
\"lord order in the nominal group 

The primary function of the nominal group in the sentence 

is the role of the subject group, i. e. subject and its defining 

object are ·also always nominal. attribute. 'The direct and indirect 

. The nominal group may also be the form of every other member 

in the sentence.:. adverbial expression ( g~nerally as a preposi.;. 

tional phrase) and of the predicate ( predicative expression)'. 

The function of the tiorn.in_al group in ·the sentence has no 

influence on the order of its components. The order of words 

b Cond itioned by their in a nominal group may e 
·rt·--- 'f i-. • ""'h.at 1·s why 1 shall 

lexical coriterice, 

consider not 
. ·category of pa o speec,, • .L ___ . ._ _ ••• ......_ 

only the subject group. as a dichotom1c div1s1on· of th.,;· sentence 

,would indicate,·. but the nominai group _of the ·Middle Persian sen­

tence in general._ The comments _will~- therefore, also concern 

propriate members of. the predicate. group. 

Fundamentally the seguence of members in the nominal 

ap-

11 t h d ·e _t e r • m i n e d m e m b e r - i z a-group is as fo ows :. • e 

·ceit _ the de·term'in-ing ·m·e·mber. A noun or other 

word taking its function - pronoun·,· infinitive; participle - is the 

primary. The determining member joined to determined by izafet 

decides about the use of such a construction. 

we have to do with the order: determined - izafet - deter-

mining when : 

The determining member. is a n o u n with a g en i t iv e 
• 

function: 

Sasan supan i Papak but ( Kn I 6) - Sasan was Papak's she­

pherd, ku ras i Pars· oc5 vitart ( Kn HI 8) - where the road (to) 

Pars passed, payag i winah :en_ and ( .Sn.S XI 1 )-·· - _ degrees ·of 

sin (are) such. 

Also: Kn I 2, 3, 6, 7, 9, 11, 13·, 21,_24,· 25, 32.-·36, 37, 39 II 4, 5, 10, 

13,16,1~ III 6,8, 20, 21, 22 

·Sn.S XI 1 xrr 1,2!5.6,7,11,14,19,22,24~25,26,27,29,32 xm 
2,3,4,.5,7,9,10,15,18,19,21,32,35,42,_43'. XIV O XV 6,7,9,12, 

14, 20, 27 XVII 4, 5, 6~ 9, 10 XVIII 4 XIX 2, 14 XX ·1.; 3, 9 XXI 

4, 5, 6, 7, 8 XXII 14, 18, 21, 32 

The d·eterminirlg member-is a. noun in apposition: 

u Papak rai het frazand i nam-burtar ne but ( Kn- I 5) - and 

Papak had n() child-heir to (his) name. dudgaw i zartost mad_ 

ka-··pad zartol!;t abistan bud ••• ( stis xn 11) ;.. Dudgav - mother' 

of Zoroaster, when she was pregnent with Zoroas~er ... 

Also: Kn I 5 

Sn.S XI 3 XII _11 XVIII 1 XXI 8b XXII 21 

The determining member is. a n a d j e c t iv e: 

Ard"avan rai kanicak-e· apayisnik but ( Kn II 1) - Ardavan had 

a -siutable girl. ( particle -e he_relperforms the function of izafet . 

Nyberg, p. 63, entry .. _.e 1 "). and cand yast-e I keh ( SnS XII 1) 

. - it is so much as the little Yasna. ast kas 'f • wehtar ( Sn.S XII 

27) _there exists a very· good man. 

Also: Kn I 32 • II 3, 5, 13 III 5 

.sns xr 6 • XII 1, 12, 17, 23, 28, 30 x1ir 2 xrv. 2, 5 . .xv 2, s, 15, 

16, 24 XVI 1 XVII 5, 6 XX 6, 7 XXII 3, 20, 22, 29 

The determining member is a p r o n. o u n: 

kanicak i man apak Artaxser virext sut ( Kn III 3) - my girl with 

Artaxser eloped~ apak pus i xues o Pars griftan i. Artaxser rai 

a.mat ("Kn III 22) - with his ·son to Pars in order to seize Arla­

xser he went. ce-s an ast andar gehan angosidag i xue.s g6s­

pand i hudag ( sns XV 11, 13, 19·, 29) • .;_ when there is for him 

an equivalent sacrificial flock in the world. paywandan 'i oy ci-

siz gost ne xuarisn ( SnS XVII 2) 

eat ·any meat. 

his relatives should not 

Also: Kn I 16, 20;2s, 28, 43,-46 II 4, 6, 9, 10, 12 III 14 

Sn.S XII 15, 20 XIII 48 XV 2, 3;11, 13, 19, 29 XVII 2, 3, 5 XX 5 

The determining membe-Y-is an ordinal n u m e r a l or nu­

meral pronoun: 

.;;.r..;;oc.::c:.......;:.......;d"'i"'tik;;;;.;;.;a"'r'-panJak frasang raft hand ( Kn III 16) - on the se-

• 



con~ day 50 frasa.ngs .went._ mahigan r framon ·pad· 30. roz i. ~as~· 
.(_Sn.S'XVII 5)_ - the ceremony after the passing ·of .a month _(is): 

on the: 30th day exactly. 

Also : ,Sn.S XIII .2 XVII 5, 6 

The· determining- member is a prep o s _it ion al p·h r as e 

or a group containing an adverb: 

api-san varrak-e i aper stal;}r .•. hame davist ( Kn III 10). - an_d 

with them the lamb very st_rong. was escaping. menog r hamag 

.urwar I pad getig 6 pes oy mard balay be estend ( SnS xv 27) 

- the spirits . of all pl~nts in the world should grow before man. 

Also: Kn I 2, 45 III 18 

·Sn.S XII 12 XIII 47 XVI 0 

• Jn one instance the determining member is an ·adverb: 

madiz kirbag r ham-ewenag i pid 6 xuesih rased ( Sn.S XII 5) 

- glorious deeds concern both mother and father. 

If the nominal groups i_s composed of a subordinating and 

t w o s u b o r d i n a t e m e m b e r s of the types mentioned a­

b·ove, joined by izafet, there are 3 po,!asibilities: 

1. most frequently the second determinant determines the first 

one, and both as a who!~- determine the subordinating member: 

N i ( P1 P2) 

·"'x'--u-"a""t"'a:.ay'-'i'---'m=:.iy.._a;::-:.:n....;::....;::a:;:s:.:m=a.=n hac-aoar bra.5 i mi1"r estet. ( Kn III 6) -

the ruler of the middle of the heavens stands below "Brad" of 

the sun. 1 ud ~na.yenidan i a.sen i widaxtag en { Sn.S XV 15) -

the appeasing of molten metal (is) what ••• 

Also: Kn I, 6, 8, 23 III 15, 21 

Sn.S XII 1, 8, 15 xm 3·,·22 XXI 1 

• 

• 
2. the second determinant· determines whole preceeding it group: 

(N i P1) i P2 

Artaxser u pus mas Ar5avan hac pas i han goi:- taxt ( Kn I 

32) - Artaxser and the oldest son of Ardavan after the donkey 

ran. 

3, both determinants determine equally the subordinating member 

and might be joined by conjunction or comma: 
' .J 

• 

N i (P i P} 

xuarset'.•u pil • i spet i arastak 2':enn u tuva.nikih perozih ( Kn I 

13) -·: the sun and a white, equipped elephant ( is) bravery and 

power. 
. . . . 

With the same_ arrangement _of :members as in the· previous 

gro1.;.p;. that is when th·e determining term folloi,;s the determined 

. one may . appear a construction w it h o u. t 
·--This• occurs when the determinant is .a 

the izafet li'nk. 

n o1 u n ·1• n a pp o-
s 'it i o.n ,' though usually apposition is joined to the· primar-y- by · 

izafet: 

c'.:i~on ka • atur farn-bax u gusnasp u. burzen miil1r pat xanak i Sa­

san hame vaxsend (-Kn I 11) - as, if in the house of Sasan 

burnt. the fire farnba 0 and gusnasp. and burzen mi1"r. an mard-e 

dawans • nam ( Sn.S XII 29) - behold the man of the name Davans. 

Also: Kn I 13 

Sn.S XII 29 XX • 11. XXI 8a XXII 9, 17 

Adjectival, nominal i(gen-itive) and nume­

r a l a t t r i b u t e may also occupy a position after• the deter­

mined member without· the izafet link: 

apar ha.n . i xues ·xuatai kamak-hanzam u perozkar bavet ( Kn II 

6) - • over him he will become a lord executing his will and a 

victor. Artaxser asp do hac bara.kan i Aroa.van ... zen kart ( Kn 

II 14). - Artaxst ... two hor~es from Ardavan's steed saddled. 

amah harw tan-e dayag-e T xues 6' getig dad ested ( SriS ')(\i 4) 

- we afl gave our protectress to the world·. ce zamig purr xrafstr 

be bawed ·c SnS XX 18) - becam;;e, the world is bee oming full of 

monsters • 

Also: Kn I 42,45. II 6,:14.,'1, III7 

Sn~ XI 2 XII 25 ~(II 15 XV 4,'8 XVI o,'1, 3 XVIII 10 

Such a com;truction may also be found when the determin­

ing member is a prep o s.i, t ion a I p h r as e, which is how­

, ever rarther rare: 

ka-san zanisn pat han a~venak dit ( Kn I 34) - when they saw 

. this kind of blow. u nun-ic handarz i man o to en saxttar ( Kn 

I 4~) - and now my advice to_you so earnest (is) . 
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Also: Kn I 56 . II _8, 12, 14 

SnS xiI 19 

I have _also come across the usage of a d v· e ·r b s as • ~ 
subordinate in the .f~llowi~g constructions: . . ... 

: hac g·anJ i Ar6avan ••. denar vas u zreh. •.• u zeriafcar L perastak 

v~sya.r stat (.Kn ·.II 13) - from Ardavan;s. treasury many dinars, 
. . . . 
armour-plates an_d a saddle; with accessories embelished. greatly 

he took. pas. az sedo.s rozagiha dastan xanag ·o ataxs zohr da-

• d~n· kunijsn·'-· ( SnS. XII 5) - ·after passing ••sedos'' days of absti­

·nence ·at home~· the sacrifice of ·.r•zo_hr" to fire should .be· made. 

Another order," just as frequently· used as in the case of 

the izafet. construct~on is the sequence: t h_e de t e r mining 

membe-r - the ·determined· me··mber. Such a con­

struction is used when: 

The . determining .member is a n o u n functioning as an . at-. . 
tribute in gen i t·i v e: ·1 

ai5ak har se sap xumr ... pes i avesan guft (Kn 1 12) - then the 

dream ·of all the thre.e nights to them he related. dit-i~ murv-ni­

sa.n saroar ? pes mat ( Kn II 6) ,:_'then· the leader of soothsa­

'Yiers from,~ bird's. eye view. appeared. gahan bun ahya yasii ( SnS 

XIII 50) - the beginning of Gatha (is) "ahyii yasa". 

Also: Kn 1 30 II 3 III 5, 6 

Sn.S XII 5, 8, 9-10,"13,'15,.16; 19, 21~ 23;·27 xm 2, 9, 11, 17,.18, 19, 

30,.44 XIV 4 xv· 1, 2~ 7, 9, 10, 23 XVII 8, 9 XIX 2, 5, 7, 10, 15 

XX 1, 5, 6 XXI 4 

The determining member is a n o u n i n a p p o s i t i o n: 

pas hac marg i Alaksandar· i hromik ~ran sa-.>r· 200" u 40 katak­
• 

-xuatai but { Kn I 1) - after the death of Alexander· the Greek 
\ 

in the country Iran there were 240 rulers. i hac toxmak i Sasa.n 

u hac ~ara@ sah a par rust . heh ( Kn II 17) - you wl-\o from the 

line of Sasan, and Darius the King descended. 

-Also: Kn I 2 II 5, 10 

The. determining member is a n a d j e c t j v e: . 

har ke bandak mart .•. raset ( Kn I~ 6) any serving man will 

come, ne kas az an i asrosdar mard ... rased o an i pahlom 

axuan ( Sn$ XII 2) - none .of the disobedient people will attain 

the Best Existence. ke tuxsag mard -a bar ested { S~S XX. 3) -

..• which -a careful man tends; 

Also: .. Kn 1 18, 43 

The determining member .is a p r o n o u n a n d a d j e c -

tive numeral: 

ce andar hamag abistag ya,l>a-ahu-v~iryi5 meh ud p~rozgartar pad 

harwisp rod ud harwisp besazisnih. ud harwisp panagih ( Sl"l.S XIX .. 
14) - because in all Av;;sta the pri~st ya1"a-ahu-vairyo ( is) the 

~reatest and most victorious in the face of all :rivers and reme.'.; 

dies and protection, 

Also: Kn 1 9, 11, 12; 23, 30, 45 II 1, 13 

sns XI ·4, 1. 2, 3, 7, 8, 9-10, 23; 29 xn 8 xm 4, 28 XIV 2, 3 xv 
7, 9, 23, 26, 27 XVII 2, 8 XIX 1, 12, 13, 14. XX 2, 3, 14, 17 .XXI 

7,"8, XXII 1, 10; 20, 31 

The determining member is a p r o n o u n mos! frequently 

demonstrative and indefinite: 

xu~!;-tan varc 6 avin-butih_ ma apaspar~( Kn l 46) - your glory 

for an unprofitable matter do not devote. har ke bandak mart ... 

o vazurgm u patix!;Ayih raset ( Kn II 6) - whatever serving_ man 

to might and glory will come. man pus to-iz pus sayed { Sn.S XII 

• 14) - it ought to be that _my. son should be your son. ud ke en 

panz frahang nest ( Sn.S XIII 29) - and who· has not these 5 

princip~es of education •.• 

Also: Kn I 5, 10, 13, 1·4, 20, 21, 32, 34, 37, 23, 44 II 3,-7, 8, 9, 17, 

18 III 5, 9, 15, 19, 20, 21 

sns x1 6 xn 4, s, 8, 14, 16;-29, 32 
, 

XIII 7, 8, 15, 19 xv 23, 27 

XVII 2, 7 ~ 2, 6 XXI 7 XXII 31 

The determining member is a n u m e r a l: 

pas sitikar sap hamgonak eton dit ( Kn I 11) - then on the third 

night thus he saw ... framan-e 3 drahm sang ud dang 4 ( Sn.S 

XI 2) . - "framan 11 (is) three drahms of measure and· four dangs. 

Also: Kn I 1, 12, 27, 33, 45 II 6, 14, 17 III 2, 9, 12, 16,.17 
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SnS X1 2 XII 20, 26, 32 XIII 4, 6, ? .. XN 20, 21, 22; .23, 24, .26, 27, 

28, 29, XVII 2 XX 1_5 . XXI_ 2. 

The ··determining. member is- a . prep o sit i·o-n a 1-- p h r a­

·S e ·or a group· beginning with .a;, adverb:· 

h"lC pitaran . u niyak~ i· to kas buf ke •. •• ( Kn I 1·4) _. of your 
. . . 

:fathers and forefathez::s 'there was someone who ••. pad iib o da-

han niadan ,,.,;.aroma:nd bawed . ( SnS XII 21) :- it becomes doubt-. 

. fuf • due. 'to water. filling the ·.mouth. 

. Also: Kn.·I 2,12, 13 .. II 16 

SnS XII 27.-XIII.47 .XVIII 4 XX 5,-7 

The .. determining • n:iember is an ad v e r b: 

hac ganj i Ar5avan .•• aparik .;~s cis stat (.Kn •II 13) ... from the 

trea_sury of Ardavan. he took many • othe~ .things. ka-iz was. bar 

• .be yazed ( SnS XII. 9-10) as if he· s~crificed ·many times ... 

Also:. Kn __ I 19_, 27· _II 5, 17 Ill 10 

~n.S XII 8~ 9-10; XIII 30, 35 

In the. following_ sentences it i.,;; difficult· to- state which mem­

ber • • of the nominal group is determined and v.rhich. determining. 

The <;iifficulty arises from the fact that members of the: _group be-

1ong . to the- same part 0f. speech: 

apak kurtan·. supanan raft. ( Kn I 7) · - . he walked- with Kurdish 

shepher!'.ls • ( or.: with the _shepherds- Kurds). tak cand roe pat 

.xuarlsn i dar'isn nevak u sacak-var parvart ( Kn I 19) - so that 

during several ·days. in the cost. of living he will be well arid ade­

_quately treated-' ( or to take izafet as a -conjunction: SQ that in 

several days .in fciod and .-living well· and adequately_ he· will be 

treated - Nyberg, p •. 49 of glossary,· entry "darisn"). 
• 

Summing ·up it is possible to distinguish two l;cinds of order 

ln • the· nominal group: one, in which the determining member fol­

lows the determined one and the other in which the 'former pre­

ceeds the latter. The determining member coming after the deter­

mined ·one is usually joined to it. by izafet. 

The ways of using respective :constructions are not strictly 

-defh~ed,· and ·so: an adjective and a noun (genitive) .-generally 

follow -the determined member, on the other hand .a numeral and 

Freie Universitht 8,::H!;n 
B 91 2 <;"/- 1·HJ':) 

' adyerb precede :ft. The ratio is as follows~ for -101 examples 

of the not.tn in genetive a·nd ·30 adjectives. - connected to the 
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·primary by lzafet there .are 49 examples. of them before the pri-,. 

ma~. 35 times the· numerai is i<)un·d; before the ·noun, and ·6 ti­

_mes 'after it. An adve·rb 
1
1..§..---placed • rrore -f~equently before the pri-

_mary ( 1 ;1 'to·. 2) •• The . ri.oun in apposition in 17 .. cases is found 

after the determined word, 6 times before • it. One the_. other hand 

examples of .placing the p_repositional phrase before_ and . after 

the primary are pra~tic~lly even ( 17 : . 16). A possessiv~ pronoun 

.is aimost always placed after the noun while a demonstrative or 

indefinite before ,it. 

When analysing the nominal group one can be guided by the 

affiliation ·of the determin_ing member to one or the other part of 

speech, but one must take deviations into. account. E. g. the pre-· 

sence of a numeral or an adverb after the determined member is 

rather rare ·but of no stylistic value. 

Finding the sequence of appearance of the determined and 

determining member is the . most •important pr~blem . in the nominal 

group. One _·may ob·serve also other problems connected with the 

order of words in. the sentence: 

E. g. t h e c o n s t r u c t i o n o f t h e p r e p o s i t i o n a l 

p h r as e. It is evident from the previous observations that be­

.. ing a~ a whole the ·determining member in a group the preposi­

tional phrase· generally occupies the position after the merriber 

which it determines. As a determinant of its functions the prepo­

sitional phrase contains different prepositions ( pat, 6, pes, abar 

etc.) and one postposition ( rai). I found two examples of pre­

positions in the postposition place: 

han varrak _is-apak pat asp ce nimayet ( K.n III 19) - this lamb, 

which (is) . with him on the horse, what does it mean? ( with a 

suffixed pronoun)·. en 3 asemwohu ke frawarane pes ni'rang 

( snl; XIII 1) - these three "asemvohO.", which (are) before 

"fravarane", . (a.re) ni'rangs. 

Besides these examples the above morphic>mes. are in tht•ir 

proper places. 



In the texts we also. enco1..tnter t h e divided ·subj ~et 

g·r o up 
.. ·. ,. 

or in _'g),,neral the nominal group, whe.n·. the :determinant : 

does not stand directly next to the. determined member: 

. harw ·ci~ ea.rag ast. be. marg,ih • harw. ci! omed be • drawandih .harw 

cis b;, sazed. be ah~ayih harw cis ·wirastan ·sayed be gohr Ud 

harw cis wardiq.an sayed be bag 5-baxt ( Sri.S XX 1 7) - · there is 

a remedy for. everything ~xcept. death, there is ~ope fo~ ~very.;:·. 

thing exc_ept evil; everything ·is fleeting except justice, every'.'"_· 

thing may be corrected except character and .everything may be 

•. reversed except ,a divine decision .. sayag T· nemroz ~1..lab. frazam 

• bawad ( SnS XXI 3) -~ the end ( of. prayer) of shade. of noon 

may it be good. 

( SnS xn 11) 

opponents. 

xuarr-lt • girad .· br.aiyag pad mayan hambudigari · • 

let the shining glory preserve you amorig your _ 

The above example exhaust· this problem which. me arts that. 

. this order 'is rather incidental. 

We can also find a • separation of .. the nominal group in the 

-construction with a member moved ·to the beg!!l_~ng of the_ sen­

tence ~hen ·its equivalent ( in the ~hape, of the pronoun) with 

qualifie.rs is within the s·entence :. 

poryotkesan - ke hurasfagihatar kard -~ ka-san pad sab xuarisn 

xuard ( Sn,S XII 19) - priests! _who acted in an orthotjox manner 

when they _at night partook of their meal... mard-e ka-§_ ya~t 

kard ested ( SnS XII 30) - a man,. when he did yast. .. ( this 

construction is· more broadly treated· when discussi:1g the be­

ginning of the sentence; p. 58_:59): ' · 

_ C:::!}9 E_t_er III , 
Order of· me.mbe.rs<,in the- predicate 

••• _ 

group·· 

The large. predicate group :occupies two po.sitb:n in, the • sen­

tence: part of • the members may_ stand_ at the beginning of.Al.€ 
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~entence· arid part: of --them·. at the: end .. TI-lis _order is, the result 

of ~o-circums~anc~~: 1°· the predicate tak_es .the. final pcisition, 

2q .. at . the same . time the pt,ssibility of placing - an adv~rbial ~x-

Pl'.e~si~n:, at thelbegin~ing of _the Middle-. Persian sentence is cha:­

fod~ristic •. The subject group _appe~ring in.· su~h -a. sentence se~ • 

parat~s, this adyerbial expression fr.om the re.st of the predicate. 

·gr~up ( e~amples of'.'suc:h an _order ·of :members • are given when 
•• • • ·. • I . 

the ·ortjer of· syntactical groups;Js dis~ ..tssed, pp. :3b:-33). 

• The distributi_ort of members. of the predicate !;iroup sl,apes :-· 

• the senience; _the subject_ group as· less .·developed and more· 

uniform does not play an irnportant_:role as. far as the order of 

membe~s in th~: s~nten~e is coricerned. 

• .In most. cas~~- the 9rder of :words· in the. predicate. group. is 

as·follows: :a;d.'ver;b-,(a:1 expre;ssiqn ·-:- d.irect· object 

Jn di t♦-e ~ t -~ i; j e. C .t - p r e-d i:c ate~ 

:some • of: the components determining the. predicate may not 
•• •• • : .. . ·. I ,, 

appea:~;. dependi~g c,n grammatical and lexical contents of the pre-

\:iic~t~ am:i i:3.lsq 0~ the infor~ation - which is to be convoyed by 

this -sentence= 

.Aroavan pat Staxr nisast. ( Kn I 4.). - : Ardavan in Istahr settled. 

an sap eton dit (Kn I 10) - on. a :certain night this (he) saw. 

rosnih·o hamak giH,ari ciah~n-d' (Kn I 11) ,- light to the whole 

;,,oPld I give. Sa:san 'n~c Pap_;:k 'past J. zihhar xuast ( K~ I 15) 

_ Sasi':in from Papak a pr;,mise and safety demanded. ka ewag 

did ray ul yazed·.(sns XI 6) _: if someone worships one (part) 

for another (god). 3 r6z pa.nag I ~z- di§wan Jadugan ud parigan 

ray pad sab ta roz ataxs rosn kunisn ( SnS XII 12) - 3 days. 

as a defender against the: d_e'\i's, s~irits and witches from night 

to day fire should give light. ohrmazd I xuaday ·andar getrg 3 cis 

dad ested ke· man cisiz kardan ne tawari ( SnS XVIII l) - Ohr­

mazd, the· ruler in the world three things created, about which 

I· must not do anything.· 
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Also: Kn 1°·1, 2, 4.; 7, 8, 9, 11, 12, 13,_ l4,· 1s; 16, 18, 19,·20,·21!·22, 

"23,24,25;26; 27r28i29,~2,~3,34,37,39,40,41,~i,•43,44,45,46, 
. : . . . . . t : . 
II 1; 2, 3, 4, 5, 6; 7, 9,-10, 1-1, 12,-13, 14, 15, 16, 17, 18,-19, • rir· 1, 2, 

• 3_; 4,.5_,. 6,-7,.'8, 9, io, 1i,-_12,._13, 1·4, 1s, 10,· 1-i·,_18, 19: 26,_ 21, 2-2.·_ 

'SnS _ JG 1, _3, 4, _5, ,6, • XII _1, ·2, 3, 4, 5, 6·, i, 8; _9, 10, .1 i,·12, 13·, 14, 15, 

.1.6, 17, H3, 19,_20, 21,.22, 23, 24,-.25, 26, 27, 28·, 29, 30; 31, 32 XIII 2,. 

4, 5, 6", ·7, ~. 9, 10,_ 11, 12,:-13; i4, 15, 17 •• 19,· 20, 22, 27, 28, 29, 30, _34;_ . 

. 35, 37', 42, 43~ 44, 45, 48, 49, .. 51 xnt" ci, 1, 2, 3, 4, 5, 6, • xv ·1, 3, 4, 

6, 7,·8, 9, 10· (7, 9, 12; 14, 2,0, 25), 25 (12, 14, 25),·12, 14 (i1; :1,3,· 

19, 29)-,•i-5·, 16, 17,.10, 2·1_, 22, 23, 24,,2s, 26, 27, 28, ··xv-r o, 1, 2;·3, 

4,5,6 XVII 1,2,3,·4,·5,6,7,8,c;J,10,1i,12,13,14 XVIII 1,4 XIX 

1, 2, 4,-5, 7-, 8, 9, ·10, 12, 13, 14, • . xx··.1, ·2, 3, -~· 7, 9, 10, 11·, ·12,· 13, i4, 

15, 16,-17 XXi 1, 2, 4, 5, 6,-7, 8,. XXII 2, 5, 8, 12, 15, 16; 19, 21, 23,_ 

26, 30, 32 XXIII 3, 4 

In the ~hove enumerated paragraphs of the texts the given 

sentence· pattern is at times· repeated several times. 

This pattern corresponds to. s_entences with un.marked order. 

There are subjunctive -sentenc·es among them and ·others with a 

modaly .marked predicate, which reveal' their charact~r only _in· 

the grammatical form of the ·verb, without using word order as a 

,means of expression, On the other hand sentences having such 

·a predicate and also· using marked order _are discussed on pp, 

_ 49, 51~52. I • 
The above mentioned p a t t e r n m a y b e r e a r r a n g e d 

_without effecting the character of the predicate group~ nor thi.:is 

of the whole sentence, which means that we still have to do with 

the unmarked order. 
• 

The changes may be as follows: 

1. Direct object and indirect object are reversed: 

5 Ohrmazd aoyarih dahend ( Kn II 5) - ( i.hey) give to the pla­

net Jupiter· help. pad oysan waz e gired ( SnS xv.· 25) - t~ them 

( he) should • keep ( his) word. 

Also: Kn I 9, 25 rr 5 III 20 

SnS XIII 29 XV 1; 25 XXII 26, 3:J. 
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2; The ad.verb.lal expr.e~~ion :;:,·;cii~i~~ -diff~re~t positions. It may 

. stan"d ·:as. ·mentioned abc,ve·. at :the l:ieg_inning of the sentence, and 

also following the. ~i:.tbje.ct" group-, before or after the object, im­

'm~diately: ~-efor~- the. -predicate· 9r after. it {the· latter is discussed 
• . -•· -
on PP•~ 49, ,51-52). 

Sascin -raz· i. xues: .• _.p __ e __ s=-~-p_:·=a~p~a~·k_ guft (Kn I. 16)_ - Sasa.n his 

secret before· Pa.p~k- said. api-i pas ·duxt. i. xue~ pat zanTh dat 

( JGi" •• i. ·20) - • ~d th~n • he ga~e hirn his dauther as a wife. pad 

~ab . ;uari.s~Tg • cis 6 abaxtar ne rezisn. ( $n.S. XII 18) - at night • 

riothh-lg of. drink~ ~tj.l midnig_ht shQUld be • po~red. ~s andar ge­
·han dera~g. zaman ·husrawih _ud riewagih -ba:wed ( SnS xv 8 )" 

then for him in' the world a, long tim_e_ good words _and goodness 

will endure,. ed rliy ce rawan i oy ·az ciast T dewan. 3 roz sros 

be tawan buxtan ( SnS XVII 3) - because his soul from the hands 

. of devs in three days Sri5s. may sav~.. . . 

Also:· Kn ·1 7·,'12, 1~,,-17;,-20, 2·2, 2_3,-25• 31·;·33;·37,-_38, 39, 40·, II 3, 

7, 8, 10,-1s. 10 m 4, 7; 10, 13·;·1s. 1s, 20. 

sr1s ::i<I 4,_· xn2,3,4,_14·,13·,15·,·16,·21,_24,·25,26,-27,:36 xm 2, 

5,6,7,19, XIV 2.-3, XV 1,·4-,6-,8~--10,·12;1·5,16,23,24;26,27,28 

_XVI 2;·-3_, 4.-6, XVII 6, 8, 1-2,i.4.- XVIII ·4. XIX 5, 15, XX 1, 4, 5, 7, 

8, 9, 11,"13; 18, XXII 13, 17·, 21 

If there are several adverbial expression in a sentence, 

their sequence is not limit~d by any definite conditions; never­

theless we may find several patterns,- probably established by 

custom: first, frequently at the beginning of the sentence are. ad­

verbials of time and • place (direction)° then others~ I am not go-

ing details as the problem belongs : to semantics, shall only 

confine myself to several examples: 

Papak sap-e pat x;,.imr dit _ (Kn. I 9) - Pa.pak at night in his dream 

saw. Patvastak hame pat sap .•. han kanicak pat nihan o· nazdTkih 

i Arlaxser sut ( Kn II 3) • - repeatedly, always at night the girl 

secretly to' Artaxser went. andar· n'ask dad gowizar nimud ested 

( SnS XII 6) - in Vendidad clearly is shown. mard6man rawisn 

o en 3· gyag abertar kunisn ( SnS XX 8) - people should direct 

their- steps more freq',lentiy to those_ three places. 
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• 3. There are. examples of placing the negativf particle. ''nE!"·. n_ot 

• ii:nmediat~ly before: the pr~dlcate :, • 

t5 ~e dlinakihli kart ( Kn· I 42} ~ you did. not act wisely. ka-t . - --.. . . 
• pat ci.s~ ke . zyan ne haca.s sayist butan apaic vazurgan ~tezak 

burl ( Kn I 42) ... about something, of w~ich the~ can. be no h~rm, 

~ith the greatf? you argu~ci. Art;,,_xs~r. apak do. barak ·i. sm&h- riE! 

• pat gy_e,k hast ·c Kn III 2) - Artaxs~r with. your two horses is. not. 

here ( the opposklg to .• this Is : kani~_ak pat. gyak n~ but, ·( Kn, III • 

. ·1) ._:. :th.e_ :sentenc·~s· 'speak. of. the same· even·t,' so. they• express. 

the same :tho ... ght_.and ·an. emotional _tinge)~· .ma· anemed dareh· 

kasiz az :wahi~t • (Sn~ xn 28) - do not leave a:nybody without 

',hope of heav~n. as. ne pad guft• dari.!fri ( Sn.S XIV. 2) ;;; later it 

c~not be considered ... as utte.red, 

In _other sentences. ·the particle .is always found immediately 

belf ~re the. member which it n~gates, e; g.: 
. u Papak • rai hec frazand i nam-burtar ne but. ( Kn· I· 5) ·•~. and 

Papak ·had no ·son - heir to his name. ne kas, •.. rased ·6 an 'i 

• _pahlom axuful ( Sn.S XII 2) - ·no one attained the Best Existence. 

Whereas marked ·character is given'. by ,a . change in th_E; or­

der of members where t he O b j ~ C t i S p U t b e f O r e t he 
I • . 

s. u b j e c t _g r o u p. •• Such sentences were discussed in the 

chapter on the division of. _the sentence into the· subject • and 

predicate group . ( pp. 31-33 ~: 

en zani.sn ke • kart ( Kn I 34) - this blow who struck? 

So far I have • discussed the predicate. group in which the 

predicate its-eli occupied the final position in the sentence. and • 

its determinants were found in .different ·places, -which. was Jmpor­

tant among other things for qistinguishing the common order and 

the occas·ional, 

Separately I noted sentences: with the ·predicate group in which 

t h e p re d i.c ate d i d n o t o c c up y t h e- -fin a 1 p o s i-

t ion. Of about 1~00 • sentences studied there are· over 100 • 

with this word order including· sentences where the subject fol­

lows the predicate', which was. discus.sed earlier. ( pp,; , 33-35), 
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At the moment I am interested • ;in sentences ln ,vhich • the 

predicate .. gr;;,up is consfructe,d so that the pl'.edicate is followed · 

by ;;ne of· its determinants, 

• The most important reason for ·switching the predicate • from 

the final position ·are expressive. and impressive· considerations. 

"l'his i~ the normal ·order •for v o 1 ~ ri tat iv·~ s en t en c e s 

where the' s.tress fe:lls _on the verb.' It is shown. in the tendency 

.:to put the predicate as close .as possible to the. beginning • of 

the. sentence, .Then the predicate. is followed by the object or 

jadverbial or both these • members t~g~ther: 

nun-ic. bozisn l1.M pat patitik marik• ( Kn I 43) - now fpr forgive­

ness ask. in the penit~ntial formula, be nikir tak han vln.as-kar' 

apak han j'eh 'i ruspik ( Kn III 5) - behold the evil doer with 

the harlot, be barisn az ataxs anga~t 'i ;,.fsard ud aha.rig ( Sn~ 

XII. 3) - cold charcoal and the rest ·should be taken out of the 

.fire, wiz'ihend madagwar abar huhem'ih ud rast-gowisnih i mard • 

'uc;1 kuniin i madayanag ( SnS XII 2.2) - they should choose a 

.man especially because of his good character and. just speech 

and -pe.rform p'roper ritua_is. ma anemed -dareh • kasiz • az wahist 

ud ma e nihend. ostigan'iha menisn ~bar dosaxu padis ( S~S XII. 

28) - do.· not leav'e anybody without hope .of heaven and ( p:eop­

le) should not se~ their thoughts" on hades~ on it. , 6hrrnazd da­

had padroz mehtar payag ud gah ( SnS XXII 1) - Ohrriiazd can 

give (you) every day a higher position and place, 

Also: Kn II 18 

sns xn 8, 24 XXII 3 and· many similarly• constructed sentences 

in chapter xxn Sn.S .• 
• The unfinal, position of the predicate • is also •found in de,;. 

clarative or interrogative sentences' which do not have a volun­

.tative tinge~ are· not s t·y 1 i s_t i c a 11 y m o-l: iv ate d. 

These may be divided into groups: .• 

1. The most characteristic and uniform is the group of sen­

tences,· in which l:he.·verb is followed by infinitive. As the_ verb 

is usually impersonal "tuvan·,· §a.yet, apayet" and the like, this 
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should be treated • as a whole as· the predicate consisting of aµ-." 

.xiliary verb, which will be one • of th~ apove mentioned verbs and 

infinitive. Here we can see the. differen~e _between the ·o.rder. of 

~uch _a predicate· and· a -r{mninal one in whicH the auxilia~ word 

fo)lows· the nominal· member· closely 'defining the meaning of the 

whole predicate: 

Sasan supan · i Papak but ( Kn I 6) - Sas.an was the shepherd 

of Papak. This difference has . no ·signifiance for ·the problem de­

scribed. 

The sequence: verb - infinitive _thus • concerns the structure· 

of predicate and tJ:ie order of elements :within it~ but. as it is, how-

ever,i a developed structure ·and can be separated by another 

member I am discussing it here·: , 

dusman pat dusman han ne tuvan kartan ( Kn I 43) - an enemy 

to an enemy cannot do this. kao sayem griftan ( Kn III 5) - when 

can we seize? cis I ohrmazd kamed abzildan ( SnS XV 7,'9, 12, 

14, 20) he wishes. to support the• affairs of Ohrmazd. hangam 

kadar ka go.st ne abayed xUardan ( SnS XVII 1) - at what time 

should not meat -be eaten? 

Also: Kn I 38, 42~ 43 n 17 III 5~·:i4~·15 .. 

sns x1 3 xn 4~·19·, 30 xm 7~·_18 xv 9~-10,-14, 25 ...:xvn 1, 3,·s, 

6, 9 XIX s·, 6, 11 xx:13 

The determinants of such a. predicate may be grouped im­

mediately next to. the infinitive·.- composing with .it_ a group placed 

after the auxiliary verb, they may also precede it~· e·. g.: 

pas hac .han Artaxser ne hist 6 asp nisastan ( Kn I 38) - the 

he would not permit Artaxser to mount his h_orse. harw ka.s pad 

en abe-guman ud hamdadistan abayed budan ( SnS Xl 3) - eve­

·ryone should be without doubt and· in accord with it. 

We also meet sentences in which the infinitive, used in f!'le 

same role as above, precedes the • verb~ This would indicate 

that the order: finite verb - infinitive is not marked·,- but in such 

cases as below, tI:e infinitive is placed before the verb for the 

purpose of underlining the significance of the former, important 

for the meaning of the sentence: 

• 
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harw c,is wardidan ~ayed be bago-baxt ( SnS XX 17) - all m:ay 

be .reversed except divine dec.isions~ 

2. The adve;bial expression following the predicate may be 

a stylistical feature but not necessarily. 

'l:'he sentence stress applied tci the adverbial expression 

dete~mines· its posit~on, yet the adverbial has no fixed place e­

ven in a stylistically neutral sentence. It may occupy an initial 

position~ precede objects or follow them. 

For emphatic purpose the advkrbial is placed either at the 

-beginning o_r at the end of the sentence. The latter is not easy 

to detect" as it is not always possible to decide· whether stress 

:in the given sentence • is r~ally placed on the adverbial at the 

end .. of the se~tence. The following examples may illustrate the· 

position of the adverbial expression disc"uss·ed above.: 

ce hame venet pat ~i_s i haftan u, duvazdahan u estisn u ravisn 

i starakan • ( Kn II .4)':.. what do you see in connection with num­

ber 7 and 12 and the stopping of the stars and their motion? ne 

kas az an I ~srosdar mard ... rased o an i pahlom axuan ( sns 

xn' 2) - none of the disobedient people will attain the Best Exi­

stance.· 

It is difficult to judge whether the adverbials are placed 

after the predicate for -stylistic reasi:ms. Because· of this I group 

together all the sentences· in which the adverbial expression oc­

cupies a post-predicate position { except for the voluntative sen­

tences mentioned). In all these kinds of sentences there are no 

apparent reasons why the predicate should be moved from its 

usual position at the end of the sentence. The sentences have 

no stylistic tinge, the more so as the grammatical form shows 

rto need for. changing the order: 

srut nazik ( Kn II 2) - he sang pleasantly. stor-pan mat o Ar5a­

van ( Kn IlI 2) - the equerry came to Ardavan. ceon gowed pad 

sakatum { ~n.S XII 2) so it is said in "Sake.tum" {such a con­

struction is used when religious authorities are referred to). :~yab 

barsom sar 6 abaxtar dared nigirisnTh ( Sn.S XIV 2 ). - or he t .olds 
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a sacrificial wand carefully by. i~ top northwards.··ke et winah 

wizardan sawed druz be bari.snTg ray. ( SnS XIX 5) ..:_ who goes 

to atone for his sins· in order to drive out the drues. 

Also: Kn I_ 27 II 2, 4. III 2 

SnS ·x1 6 xn 2, 4, 8, 16,.19, 22; 23, 28 XIII 4,8,.18,-28, 43 XIV.2· 

XVI 2 XVII 5 XViil 1 XIX '4, 5, 14 : XXI 4; 8, 14 XXII 5~ 13~ 17, 

_10, 21, 22, 24, 27; 20,·29,·31, 22 

This type clearly points to the rather free word order in 

the Middle Persian sentence. The adverbial is the member ha­

~ing the least res~ic_tion in choice of position. So its final posi;_ 

tion cannot be considered. as· ·unusual but as one of the possi­

ble ·ones;·a typical beca~se it violates the rule of the fin·al 

·position of the predicate. 

Taking into consideration the· final position of the predicate 

.in Middle. Persian the deviations should be noted: 

• Placing a member after the predicate in voluntative senten­

ces is. an Irido-Europea:n phenomenon and the regular· order _of 

this type in comparison to the tendency to place .. it- as near the 

beginning of the sentence as possible' ( H. H i rt, Indo~ermani­

sche Grammatik~- pp. 234,
0 

254). 

When we have to do with other ·sentences, we must consider 

the conditions under which the inversion of regular word order 

could. have taken place; Here several types may be differentia­

tkd where: the predicate • is followed by the subject, object, ad­

verbial· or infinitive. ( being in. reality a part of the predicate) • 

The presence of -the subject after the predicate is explained 

by the sentence stress falling on the predicate which ca;1ses its 

shift towards beginning of the sentence. 

A stressed adverbial may be found at the end of the sen­

tence if it was not- placed !=it the beginning. 

other 'c<J.ses, however·,· which cannot be explained by sty!i­

stic reasons seem to _be remains of the free word order Old 

Persian. 

In the texts we• find cases of :s e p a rat i o n of p r e d i­

c ate gr o u_p members: 
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The·$e • a:re examples of separating the predicative from-. the . ,. 

copula:. . . _ . 

hac ti5 farraxutar 'andar. gehan kas. ne bavet, ( Kn .IT 10) - than . . . . 
you: a more revered: person-- '.in. ·the· world there: will riot be.. kar 

ud kirbag i. pus ~ed ..till! ~on ba~ed ~a"6n ••• ( s~s XIL 15) ~­

works and deeds--which the s9n accicimplishes,'. become the f~ 

ther's _as.:,it~.~ cii.s. ah ast ~~r g~han angosTdag T xues gos­

-pand ! hudag (SnS XV 11, 13;·19; 29) -·since.his equivalent in 

the • world is· the_ sacrificial • floe~· 

Also: Kn • u io, 12· . Iii_· 6 . • 

.SnS. XII 5 ~ 12 • XXI 3 

• The foll~ing.: grammatical construction is· u~ed. quite frequen­

tly pr;,b,ably. ;~sult;4-lg from a lack of ~ormal mea:ns of expressing . . 
the: ·object ._-or certain kinds· of adverbials :· th~ mem·ber is placed 

at' the· beginning: of the sentence· in the n~~inative_ -case and· then 

repeated in thE; form of enciitical pronoun j~ined to the· preposi­

tion. designating the ac;tual syntactical .function• of that member: 

han .ke en xtimr p~ti-~ dit ( Kn_ I 13). - the one~· ab_out whom 

this c;fream ~as seen_.. aiax°s ka.:.s asfard ang_ast az~ pak be 

kun~d- (Sri.S '.Xll 3) ..: when we cl~ar out cold coal from the fire 

• •• T-,§ .be oy i\,;..;.i~: mad ( SnS XII· 5} - to· which this approached,; 

Also:. Kn I .4,2.· Ill 18· 

Sn~ ~II 9:~10~·13,'22,·24, 28 .·XV 3 XX 7 

A .synta·ctical- classification of the enclitic pronoun is imp~­

sible • when it functions as an:· indir~ct· object or attribute, as ,in 

suc_h a case_ the geneilve e>f this ronoun ·does not differ from 

trre ·dative. It .is. difficult·,· then·, to _say whether we have, to c;io 
. ~ . 

with an indirec;t • object moved·· to· ·the forefront ·and at .the same 

time ~ith a • divided predicate group or. with an attrib_ute of the 

subject or either· nq~n coming after this pronoun. Translate_rs of 

·such· tex~s treat these. pronouns .in all instances as attributes 

for the· con.sequent. I shall simply giye sentences· in which we 

have to do with this ·phenomenon: 

api-man kamak (Kn I 25) - so such is our will ( so will is to 
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me - I: have the will). ka-t ca.sm 6 zreh oftet ( Kn II. 18) - whe!'l 

your eyes fall on the sea ( when. for ·you the eyes fall on the 

sea). ta-.s kar rawagtar sawed ( Sn.S XIX 1.3) - thus his work 

shall become ma.re efficient ( so that for ,him work wiU become 

more efficient). 

Also: Kn II 9 

Sn.S XI. 4 XII .9-10, 13, 22, 28,.30, 31 ,. XIII ·16 XV 1, 6, ·1i, 13, 18, 

19, 21, 22,.24,' 29 XVI 2, 3·, 4 XVIII 10, 12, 14 XIX· 2 

To sum up,· it may be stated that in'. the predicate group 

there are several possibilities of arrangement of members within 

the frame of unmarked word order: . 

If .the predicate is at the end of the .group and. sentence 

the position of other members of the ,group ( except the shifting 

of object to the forefront of the sentence, which is a stylistic 

· phenomenon) does· not change the .character of the se~tence, 

it is permissible within the framework of the normal order. Pla­

cing the adverbial expression .after the predicate or forming a 

predicate consisting of finite verb and infinitive may have an 

unmarked character but may also be a stylistic feature. It is dif­

ficult to settle the questio~ within the limits of syntactical studies, 

it would be 11ecessary to take semantics into consideration. 

On the other hand,· placing the subject in the initial position 

of the sentence or group, or placing it at the end is a pheno­

menon .concerning marked order or sentences stylistically marked. 

In the predicate group there are problems of word order 

connected. with enclitic. pronoun: the problem of the plac.e it oc­

cupies in the sentence·,· the impossibility .of distinguishing,. whether 

its function is that of indirect object or subject attribute, and 

the construction in which the • enclitic pronoun affixed· to the pre­

position,' is a repetition of a member appearing earlier. 

• 
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Chapter 'N • 
The begi'nning. of· the sentenc.e 

.Whil~ in princqjle, •the· end of. the Middle .Pers.ian sentenc.e 

i~. the predicate', 'llll'hicl~· was sho:wn, in the previous chapter,. its 

beg~ing, may , compris~ :various. 'm:em~ers and expressions. . 

In the ,great maj~rity o(•~~ht~nces, the initicl. .position is oc­

• cupi:ed 'by the:: ~-ubje.ct • g~;;up, or· m:ore accurately,; the subject or 

determinan.t. prec,eding i.t; e. g.: 
( 

axtar-inaran saroar zaman handaxt .( kn III 6). - th~ chief of as­

trologers the time· .. measured. frazand azis. zayed ( SnS XIII 5) 

- a child of her. shall be born. agar az oysan ewag cis-e be 

duzdTd ( SnS XVIII 4) - if someone of them something has stolen. 

Frequently the adverbial is pushed forward,· ;,hich i~ due 

to the ease with which this member can be placed before the 

subject group : 

roc-e Ar5avan danakifo u axtar-maran ... 6 pes xUast ( Kn Il 4) 

- one day Ardavan the wise men and astrologers summoned. 

~ p~·d-nas'Irctad astwaran cast ( SnS XII 20). - In, Vendidad the 

. dasturs taught. 

In ·sentenc·es-of expressive order the initial position is oc­

cupied by the member on which the sentence stress falls. As 

appears 'from the above remarks this may be object and predi­

cate ( m sentences stylistically marked): 

hac Sasan apiiyet-butan ral andar zaman han kanlcak apustan 

but.( Kn I 20) - by Sasan as it ·should be~ in· time the girl was 

pregnant. anos'ak bet Artaxser ( Kn Ill 20) - let Aqtaxser be im­

. mortal! ke en. panz • frahang nest - an 6 radih xues be bawed 

{ SnS XllI 29) .- these 6 chiefs do not belong to those who do 

not possess the . 5 principles of learning. 

For Middle Persian 'the characteristic sentence pattern be­

gins with the enclitic pronoun affixed to. the copulative. c.onjun­

·ction "u( d) ~·api". This pronoun functions as a subject, object 

• or attribute: 
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api-A hac Vahram u ~a.hit pat kustak ~ Kn Il 5} - . and he (is) 

sid_ewa-y:s. lo. Mars arid Venus •• • u,.;.~ . hame pardazend (Sn~ XII • 24) 
;_ and, this they always.:~pply.,. 

f.:iso: Kn i~;·14,·is; .?0 1 2f,:2s, 27.., ;za, 34, 37~ 39~_40~ 41,'42 Il.' 5, 6~ 

.9; 18 - nt 4~ 5r 9~ 1 o, 1:i~ i 5~' 17·; is, 21 

.Sn~ xn>1~2_;, 8, 9~10~ 14·,'1s·;·16/22~ 23, 24~·27,29,30 1 11, 32 XIII.: 

;;?; 7~ 16·, 19,.50 XV 1;6, S,9,-7, 10~':i-1~ i2, ;3; 19, ~·o, 21, :22~-24~ 27; .• 

2a,'.29. ~1 :{ :i', 4 xvrI ~. 10, 12;13~;14 xvin i. ·4 x1x 2, 5~ 12, 

13,"14' xx.'7:~ 18, • • 

It is worth . paus'.ing a little ovei< the . eni::litic . p;~o~ and its . 

place. in the Middle Persian sentence~ as. a phenomenon may ~.be 
found here not often met ~- oth~~ l;,.ngi.:iages. The. very affixing, 

of thi_S pronoun to a conjunction, ~ word by 'nature· and origi'l 

·non·orthotonic,: is rather curious. 'l'his is not .a. ·c·onjunction. of. 

adverbial· origin~- We mu~t, theref~re as$ume that such a conjun,-

, clion • ( .,;;,hich is,·. moreover,. ofte~. ~sed at the .beginning of the • • 

sentence • chain,· not• in .fact. _fun_ctioning· copulatively) was eviden­

tly treated a·s an . orthotonic expression; 

Except· for this· instance the enclitic pr_onoun occupies the 

·sec.and_ place in the se~tence; a9 is found in. Indo,.;Europ~~ 

languages, being affixed- to'· a ·noun, independent pronoun-··or 'ad­

verb: 

mah-it· abagih dahad ( Sn.S xxri: 12) Mah. can. give· you .. help • 

. Also: Sn.S XXII 2, 4·, s·, 6, .. 7, 10~ 11·, 13,.16, 1a; 19, 22, 24~ 26, 27, 

2a,·29~·31 . . . .. 
ke-s tob abar 6 d'?-"dan kuned ( SnS XII 13) - whoever tou~h~s 

his skin' _to. teeth. han xumr - i-m dit - rast but ( Kn I 2;1) -

this dream~. which I saw; was real.· • 
Also: Kn III .. 19 .. 

SnS X'H2,3~5,22~25,.26,28,.29 XIII 51 XV 3,7,12 XVII 7 

XXII 16· 

kanicak hat1sa~uan - ci )fon-as 6 Aroavan guft - • ~. gufi ( Kn n 

7) - the girlthes~ words said·,· as he to Ardavan spoke. a-s . 

gausudag edon baxsisn (SnS XI 4) - then his gosodo must be 

put thus. \ 

Also:· SnS XN 2 XV 6, ·a/16, 23 XVI 2, 3,_·4 XVII 6, 14 

In the texts there are. also_ sporadic cases of affixing the 

enclitic pronoun to the preposition beginning the sentence: 
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u . pati-?; niyazan but ( Kn II 2) - and with him she· fell in love. 

Also: SnS XI 1 XX 14 

'l'he exceptions to • the rule of :enclitic pronoun in second 

place in. th~· senten_ce should be ·t~eated as immaterial, as_ they 

occur in. sentences o(- special construction which is discussed 

on pp. ~2-33i:5:9 e. g: 

zan. i abustan -ke-s pay abar nihad ( SnS XII 13) 

gnant woman places her leg ... 

when a pre-

Besides, there .may be cases of using the enclitic pronoun 

with •• the ·preposition "6" (in the form ·"avis", "hac, abar,. az, pad"): 

namac avis barend ( Kn I 10) - they ._hail him. fraze.nd azis zay-

ed. ( SnS XII 14) - a child shall be born of her. 

Alsq: Kn 2 1 13, 18, 20, 42, 43 III 1s,·1a, 20 

sns XII· 3,·s, 7, 9-10,·13, 19, 22,.24,"30 .xv 3, 12, 16, 23, 24 XVI 

· 2, 4 XX 7, 9, 10 

1 found three sentences marked stylistically in which the 

en~litic pro~oun was in· the middle; of th~ sentence: 

ardWahist i. hu~ihr dahad_-it u?; ud wir (sns XXII 3) - beautiful 

Ardvahi?;t may give you intelligence and memory. ro~n burz adur 

pad ;_..,ahi!it-it giriid gah ( SnS XXII 9) • - bright, sublime Adur in 

heaven ~ill keep· a place for you. ram i. xuabar xuaday ••• ~ 

::li. aspu~ gir~d ( ShS XXII 21) - Ram, the munificent prince, 

will wholly accept your reward. 

'!'he conjunction introducing the sentence does not always 

stand at the be.ginning. It· may be· preceded by, a stylistically 

. emphasized sentence membe_r.· 'l'his order is used only in -Sn.S, 

a text with a more complicated sentence structure than Kn: 

gospand ka kust ( SnS XI 4) - when the sheep is killed. an 5 

yazisn ka _kuned ( Sn.S XII 31) - when these 5 ceremonies ha­

ve beei; perfor_med. hangam kadar ka gost ne abayed xuardan 

( SnS XVI! 1 )_ • - in what time should meat not. be eaten. 

Also: SnS XII 3, 5, 11, 13, 16, 19, 20, 29, 30 XIII 19 ·_}.'V 3, 10, 16 

XVI 2 • XVII 3, 10 • 
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The construction advancing the subject to the beginning of 

the sentence and repeating • its equivalent within the_ sentence is 

found only in Sn.S. The equivalent· is a· pronoun, either inde­

pendent or more often, enc_litic_~ There .are also e~ample~ of re­

versed arrangement with the. pron"oun at ·the beg-inning of the 

sentence and the subject proper_ far:ther on: 

~ I a.bus tan ke-§ _ pay. a bar nihad ( Sn.S XII 13) - if a· preg­

nant woman places· her foot.· •• poryotkesan - ke hurastagThatar 

kard - ke-san pad _.sab xuarisn .xuard ( SnS XII 19) -- the;; sch~­

l_ars, who acted· very orthodoxly·,· while 'they at night partook ·of 

food ••• _ ka-~ mard I ahraw abar fraz rawed ( SnS -XiI . 19) - when 

a_ righteous man goes forward over -that .•• 

Also: SnS XII 3·0 . XIII 19 XV 23 

Jr1 this group. may be· included sentences in which the cibj ect 

or adverbial is at. the beginning of the sentence in the . form of 

independent case,· while -the proper ,preposition appears with an 

enclitic pronoun ( previously discussed • on_ p. i:;~) : 

ke-§. band I padyabTh ud apadyabih • awis payviast ested (.SnS 

XII 22) - to which bonds -of ritual •cl~anliness and uncleanliness 

are attached. 

In Kn there are a number of sentences similar to the fol­

lowing: 

"Papak ka-s han saxuan asnut kas fristat"' ( Kn I 14). Treating 

the word Papak as· a subject in the forefront~ it would be ne­

cessary to divide these 2 sentences thus: when Papak these 

words heard - he sent someone (Nyberg,· p. 200 of the vocabu­

lary, entry_ "saxuan"). We shm.tld then also have to· do vith the 

non-initial position of the conjunctfo>n~ It seems to ·me,· however, 

that it is proper to treat the sentence ka-s han sa:icuan a.l!f.nut 

as subordinate inserted into the main sentence Papak kas fristat. 

I base my decision on the fact that firstly, in Kn the sentences 

have a very simple structure, and lack complicated syntactical" 

constructions,· and secondly~- such a sentence analysis is br.ought 

to mind when making comparisons with an SnS text. In Sn.S, • in 
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instances· of forefrontal_ position of ~ubject of the subordinate cla-

. use before the conjunction introducing it,· in the main clause which 

follows there is always .inother logical subject,· whereas in the 

given· Kn sentences both subordinate and main. clauses refer to 

the same subject. Hence my treating them· as a main· sentence 

·with an\ inserted subordinate: 

Piipak ka-s tan bahr. u capukTh i Artax.l!f.er be dit danist ••. ( Kn 

l 21) - Papak ~ew, when he saw the charm and sel".\sibility· of 

- Artaxser •.. Aroavan ka-s Artaxser -dit sat but ( Kn I 28) - Ar­

davan was satisfied, when he ~aw Artaxse1•. Papak ka-s namak 

dit handohaken but ( Kn I • 41) - Papak was troubled when he 

saw the letter. Arlax.Ser· .ka hfill saxuan aSnU.t m9~LSn O virextan 

hac 60 nihat ( Kn II 8) :.. from this the thought of flight occured 

to Artaxser, when these words he heard. Ar6avan. ka-s pat ·han 

ac5venak a.snut apiic vast ( Kn III 21) - Ardavan turned back, 

when this he heard. 

As .opposed these construction a sentence from SnS may 

-serve: 

mard-e ka-s ya:.st • kard ested us zan ne kard ested aber frezwa­
nTg zyanag yast ( SnS XII 30) ' - when the man yast has done 

and his wife has not done~ ( it is) very fitting to do yast for 

his wife. 

The above given types of sentence beginning·,- thus of sub­

ject group, adverbial, stressed member, enclitic pronoun, and pre­

dicate as the end of the sentence form frames which contain 

various construction of Middle Persian sentence members. 

Part IV 
CONCLUSIONS 

From material comprising about 1300 sentences I have en­

deavoured to extract some general laws governing word order 

in the Middle Persian sentence, noting anomalies, exceptions 

and irregularities. 

I was particularly .interested in acquiring more ._precise e .ri­

dence on statements previously made on the subject, about which 

• 



66 

"there· · have hitherto· · been no \exhauslive -:elaborations~- 1f :tne ·results,. 

of. il;l.t.s sti,.tdy !it .into the general Jaws concemingthe sen~ence 

word. or4er of Indo-EU:ropean langu~ges it will prove. the a'regula .. 

~ify ;;,f th~,, development of .Irarµan 1an'guages~ and that· Mi~dle Pei:,. 

;;_i m · p_r?perly :represents •.a· ciefinite. J.anguage type. 

• .Even only the' ·chosen -texts,. whid:1. form the- .. b~is •··of these 

in~~stigail~ns, · ~ust~te. the ~uestion ~le~~ly and: may be .. regarded 

as • ch·aracter.istic .• for the language; 
' ' ' 

C~mparhlg c~ciusio~s ' arrived 'a:t from studies o{ the Middle 

Persian _language with the state of .pld Persian one _comes to ge;. 

rie~lizations ·which· may be _significant for· settling_ the. ·question of 

sentence • word • order in the Iranian! group •• 

0n· 'the _basis of all tnese investigations ·and _comparisons it 

may be .stated 1:hat the Middle Persian: S';ntence appears· as a 

word 9-hain· with: the following placement of ·members: .( ad v e r­

b i a i • e-~·pressiori) subject object·- predi­

cate. 

This order· is, on -the one hand~-: an inheritanc,e from Old I-

rani~ and on the other~· an establishing at the stage -of' Mid-

dle .iranian' - of a.new ·language type;· one ·of the elements of 

which·· i~ ~ .gro,,;,,.ing rig.idity of w~rd order. 

Whil~ in t!'J,e predicate relation$hip the constitutive comes 

after the a~cessory m~mber~ the ;~ttributive relationship has two 

v,;riants; • depending on i:J1e grammatical and lexicltl. contents of 

both . components: the determining_ member precedes· or follows 

the determine.d. 

All . .rules;· pertaining to Middle iPersian. ·sentence struCture 

are not~· however rigid nor immutable - there remains. in gtneral, 

a large margin of freedom in· sentence -.word order and constru­

ction patterns. This. proves the truth of the statement that the 

Middle Persian language is a transistory stage _in the hi,story of 

the development of the ·Persian language~· The New Persian; ·---ii 
we disregard. many external influences ·of neighbouring cultures, 

shows greater stability~· if Only in sentc~ce word ~roer . 

• 
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At the· ..Middle _P.ersian stage habits· were in process of fo~ 

matior1, .. e. g~:_placing the predicate at the end of the sentence·. 

.the. determining m~mber: after the determined in the attributive 

group,. the creatio~ ~ sp~cial grammatical ~onstructio~s perform­

ing syntactical functions· pr~i.ously 'fulfilled by synthetic_ inflected 

forms. 

_'!'tie • examples· cited- in this . study. bear witness to all these 

tendencies. 

./ 
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